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THE 
WAY TO WEALTH 


OR 
POOR RICHARD IMPROVED 


BY BENJ., FRANKLIN. 


PARIS, | 


Printed for Ant. Aug. Rzxnovann, 
Apolline's street, no. 25, 


M. DCC. XCY., 


DF. Faaxxlix for many 
years published the Pensyl- 
vaniaalmanack, called poor 
Richard Saunders, and fur- 
nished it with various sen- 
tences and proverbs, which 
had principal relation to 
the topics of industry, at- 
tention to one's own busi- 
ness, and frugality. The 
whole or chief of these sen- 
tences and proverbs, he at 
last collected and digested 
in the present small work, 
which his countrymen read 
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with much avidity and pro- 


fit, and which will be, I 
hope, kindly received by 
mine in this small elegant 
volume, as much as it has 
never been printed in Fran- 
ce into its original tongue. 


* 
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2 
THE 


WAY TO WEALTH. 


— — — 


Counrtzovs never, 


T have heard, that nothing gives 
an author so great pleasure, as to 
find his works respectfully quoted 
by others. Judge, then, how much 


I must have been gratified by an 


incident I am going to relate to 
you. I stopped my horse lately, 
where a great number of people 
were collected „at an auction of 
merchants goods. The hour of the 
sale not being come, they were 
conversing on the badness of the 
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4 THE WAY 
times; and one of the company cal- 
led to a plain, clean old man, with 
white locks : Pray, father Abra- 
ham, what think you of the times ? 
Will not these heavy taxes quite 
ruin the country? How shall we 
ever be able to pay them ? What 
would you advise us to ? Father 
Abraham stood up, and replied : 
if you would have my advice, I 
will give it you in short; for a 
word to the wise is enough, as poor 
Richard says. They joined in desi- 
ring him to speak his mind, and 
gathering round him , he proceed- 
ed as follows : 

Friends, says he, the taxes are, 
indeed, very heavy, and, if those 
laid on by the government were the 


TO WEALTH. 5 
only ones we had to pay , we might 
more easily discharge them; but 
we have many others, and much 


more grievous to some of us. We 


are taxed twice as much by our id- 
leness, three times as much by our 
pride, and four times as much by 
our folly ; and from these taxes the 
commissionners cannot ease or de- 
liver us, by allowing an abatement, 
However , let us hearken to good 
advice, and something may be done 
for us; God helps them that help 
themselves, as poor Richard says. 
I. It would be thought a hard go- 
vernment that should tax its people 
one tenth part of their time, to be 
employed in its service: but idle- 
ness taxes many of us much more; 
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sloth, by bringing on diseases, 
absolutely shortens life. Sloth, like 
rust , consumes faster. than labour 
wears, While the used key is al- 
ways bright, as poor Richard says. 
But dost thou love life, then do 
not squander time, for that is the 
stuff life is made of, as poor Ri- 
chard says. How much more than 
is necessary do we spend in sleep! 
forgetting that, the sleeping fox 
catches no poultry, and that there 
will be sleeping enough in the gra- 
ve, as poor Richard says. 

If time be of all things the most 
precious, wasting time must be, 
as poor Richard says, the greatest 
prodigality; since, as he elsewhere 
tells us, lost time is never found 
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again; and what we call time e- 
nough, always proves little enough: 
let us then up and be doing, and 
doing to the purpose; 80 by dili- 
gence shall we do more with less 
perplexity. Sloth makes all things 
difficult, but industry all easy; 
and, he that riseth late, must trot 
all day, and shall scarce overtake 
his business at night; while laziness 
travels so slowly, that poverty soon 
overtakes him. Drive thy business, 
let not that drive thee; and early to 
bed, and early to rise, makes a 
man healthy, wealthy, and wise, | 
as poor Richard says. 

So what signifies wishing and 
hoping for better times? We may 
make these times better, if we bes- 
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8 THE WAY 


tir ourselves. Industry need not 


wish, and he that lives upon hope 


will die fasting. There are no gains 


without pains z then help hands, 
for I have no lands, or, if I have, 
theyaresmartly taxed. He thathath 
a trade, hath an estate; and he that 
hath a calling , bath an office of 
profit and honour, as poor Richard 
says; but then the trade must be 
worked at, and the calling well 
followed, or neither the estate nor 
the office will enable us to pay our 
taxes. If we are industrious , we 
shall never starve; for, at the work- 
ing man's house. hunger looks in, 
but dares not enter. Nor will the 
bailiff or the constable enter, for 
industry pays debts, while despair 
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increaseth them. What though you 
have found no treasure , nor has 
any rich relation left you a legacy , 
diligence is the mother of good luck 
and God gives all things to indus- 
try. Then plow deep, while slug- 
gards sleep, and you shall have corn 
to sell and to keep. Work while it 
is called to-day, ſor you know not 
how much you may be hindered to- 
morrow. One to-day is worth two 
to-morrows, as poor Richard says; 
and farther : never leave that till 
to-morrow , which you can do to- 
day. - | 
If you were a servant, wou 

you not be ashamed that a good mas- 
ter should catch you idle? Are you 
then your own master ? be asha- 
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med to catch yourself idle, when 
there is 80 much to be done for your- 
self, your family, your country, 
and your king. Handle your tools 
without mittens, remember, that 
the cat in gloves catches no mice, 
as poor Richard says. It is true, 
chere is much to be done, and, per- 
haps, you are weak handed; but 
stick to it steadily, and you will 
see great effects; for constant drop- 
ping wears away stones; and by 
diligence and patience the mouse 
ate in two the cable; and little 
strokes fell great oaks. 
Methinks I hear some of you say: 
must a man afford himself no lei- 
sure? I will tell thee , my friend, 
what poor Richard says : employ 


w_ 


TO WEALTH. 11 
thy time well, if thou meanest to 
gain leisure; and since thou art 
not sure of a minute, throw not 
away an hour. Leisure is time for 
doing something useful; this lei- 
sure the diligent man will obtain, 
but the lazy man never; for, a life 
of leisure and a life of laziness are 
two things. Many, without labour , 
would live by their wits only , but 
they break for want of stock; 
whereas industry gives comfort , 
and plenty, and respect. Fly plea- 
sures , and they will follow you. 
The diligent spinner has a large 
shift; and now I have a sheep and 
a cow , every body bids me good- 
Morrow. 

IT, But with our industry, we 
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must likewise be steady, settled, 
and careful, and oversee our own 
affairs with our own eyes, and not 
trust too much to others; for, as 
poor Richard says: | 

I never sa an oft-removed tree , 

Nor yet an oft-removed family, 


That throye 80 well as those that set- 
tled be. | 


And again: three removes is / as 
bad as a fire: and again: keep thy 
shop, and thy shop will keep thee: 
and again: if you would have your 
business done, go; if not; send: 
and again: 

He that by the plough would thrive, 
Himself must either hold or drive. 


And again : the eye of a mas- 
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ter will do more work than both 
his hands: and again : want of 
care does us more damage than 
want of knowledge : and again : 
not to oversee workmen, is to leave 
them your purse open. Trusting too 
much to others care is the ruin of 
many : for, in the affairs of this 
world, men are saved, not by 
faith , but by the want of it. But 
a man's own care is profitable; for, 
if you would have a faithful ser- 

vant, and one that you like, serve 
yourself. A little neglect may breed 
great mischief : for want of a nail, 
the shoe was lost; for want of a 
shoe , the horse was lost; and, 
for want of a horse, the rider was 
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the ennemy : all for want of a little 
care about a horse-shoe nail. 

III. So much for industry, my 
friends, and attention to one's own 
business : but to these we must add 
frugality , if we would make our 
industry more certainly successful. 

A man may, if he knows not 
how to save as he gets, keep his 
nose all his life to the grind-stone , 
and die not worth a groat at last. 
A fat kitchen makes a lean will z 
and | 
Many estates are spent in the getting, 
Since women for tea forsook spinning 

knitting , 
And men for punch forsook hewing and 
eplitting. | 
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of saving, as well as of getting, 
The Indies have not made Spain 
rich, because her outgoes are grea- 
ter than her incomes. 

Away then , with your expen- 
sive follies, and you will not then 
have so much cause to complain of 
hard times, heavy taxes, and char- 
geable families : for 
Women and wine, game and deceit, 
Make the wealth small, and the want 


great. | 

And farther : what maintains one 
vice, would bring up two children, 
You may think perhaps that a little 
tea, or a little punch now and 
then, diet a little more costly, clo- 
thes a little finer, and a little enter- 
tainment now and then , can be no 
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great matter; but remember, ma- 
ny a little makes a mickle. Beware 
of little expenses: a small leak will 
sink a great ship, as poor Richard 
says: and again: who dainties love, 
shall beggars prove: and moreo- 
ver : fools make ſeasts, and wise 
men eat them. 
Here you are all got together to 
this sale of fineries and nick- nacks. 
You call them goods; but, if you 
do not take care, they will prove 
evils to some of you. Lou expect 
they will be sold cheap, and, per- 
haps, they may for less than they 
cost; but, if you have no occasion 
for them , they must be dear to 
you. Remember what poor Ri- 
chard says: buy what thou hast no 
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need of, and ere long thou shalt 
sell thy necessaries. And again : at 
a great penny-worth pause a while. 
He means, that perhaps the cheap- 
ness is apparent only, and not real; 
or the bargain, by straitening thee 
in thy business, may do thee more 
harm . than good. For in another 
place he says: many have been 
ruined by buying good penny- 
worths. Again, it is foolish to 
lay out money in a purchase of re- 
pentance; and yet this folly is 
practised every day at auctions , 
for want of minding the almanack. 
Many a one, for the sake of fine- 
ry on the back , have gone with a 
hungry belly, and half starved their 
families. Silks and sattins, scar- 
3 
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let and velvets, put out the kit- 
chen-fire , as poor Richard says. 
These are not the necessaries of 
life; they can scarcely be called 
the conveniences z and yet only 
because they look pretty, how ma- 
ny want to have them? By these, 
and other extravagancies, the 
genteel are reduced to poverty, 
and forced to borrow of those whom 
they formerly despised, but who, 
through industry and frugality , 
have maintained their standing : in 
which case it appears plainly , that 
a ploughman on his legs is higher 
than a gentleman on his knees, as 
poor Richard says. Perhaps they 
have had a small estate left them, 
which they knew not the getting 
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TO WEALTH. 19 
of; they think it is day, and will 
never be night; that a little to be 
spent out of so much is not worth 
minding; but always taking out of 
the meal-tub , and never putting 
in, soon comes to the bottom, as 
poor Richard says; and then, when 
the well is dry, they know the 
worth of water. But this they might 
have known before, if they had 
taken his advice : if you would 
know the value of money , go and 
try to borrow some; for he that 
goes a borrowing , goes a sorrow- 
ing, as poor Richard says; and, 
indeed, so does he that lends to 
such people, when he goes to get 
it in again. Poor Dick farther ad- 
vises, and says: 
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Fond pride of dress is sure a very curse; 
Ere fancy you consult, consult your 
purse. 

And again: pride is as loud a beg- 
gar as want, and a great deal more 
saucy. Then you have bought one 
fine thing, you must buy ten more, 
that your appearance may be all 
of a piece; but poor Dick says, it 
is easier to suppress the first desire, 
than to satisfy all that follow it: 
and it is as truly folly ſor the poor 
to ape the rich, as for the frog to 
swell, in order to equal the ox: 
Vessels large may venture more, 

But little boats should keep near sliore. 

It is, however, a folly soon 
punished : for, as poor Richard 
says, pride that dines on vanity , 
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 8ups on contempt z pride break fas- 
ted with plenty, dined with po- 
verty , and supped vith infamy. 
And, after all, of what use is this 
pride of appearance, for which 80 
much is risked , so much is suffer- 
ed? It cannot promote health, nor 
ease pain; it makes no increase of 
merit in the person, it creates en- 
vy, it hastens misfortune. 

But what madness must it be to 
run in debt for these superfluities? 
We are offered , by the terms of 
this sale, six months credit; and 
that, perhaps, has induced some of 
us to attend it, because we can- 
not spare the ready money, and 
hope now to be fine without it. But, 
ah! think what you do when you 
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run in debt; you give to another 
power over your liberty. If you 
cannot pay at the time, you will 
be ashamed to see your creditor ; 
you will be in fear when you speak 
to him; you will make poor pitiful 
smneaking excuses, and, by degrees, 
come to lose your veracity , and 
sink into base, downright lying; 
for, the second vice is lying, the 
first is running in debt, as poor 
Richard says: and again, to the 
same purpose: lying rides upon 
debt's back : whereas a free-born 
Englishman oughtnot tobeashamed 
nor afraid to see or speak to any 
man living. But poverty often de- 
prives a man of all spirit and vir- 
tue. It is hard for an empty bag to 
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stand upright. What would you 
think of that prince, or of that go- 
vernment , who should issue an 
edict forbidding you to dress like 
a gentleman or gentlewoman , on 
pain of imprisonment or servitu- 
de? Would you not say that you 
were free, have a right to dress as 
you please, and that such an edict 
would be a breach of your privi- 
leges , and such a government ty- 
rannical ? And yet you are about 
to put yourself under that tyran- 
ny , when you run in debt for such 
dress! Your creditor has authori- 
ty, at his pleasure, to deprive you 
of your liberty, by confining you 
in gaol for liſe, or by selling you 
ſor a servant, if you should not be 
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able to pay him. When you have 
got your bargain , you may, per- 
haps, think little of payement 3 
but , as poor Richard says, credi- 


tors have better memories than deb- 


tors; creditors are a superstitious 
sect, great observers of set- days and 
times. The day comes round before 
you are aware; and the demand is 
made before you are prepared to sa- 
tisfy it : or, if you bear your debt 
in mind, the term, which at first 
seemed so long, will, as it lessens, 
appear extremely short: time will 
seem to have added wings to his 
heels as well as his shoulders. Those 
have a short Lent, who owe money 
to be paid at Easter. At present, 
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perhaps, you may think yourselves 
in thriving circumstances, and that 
you can bear a little extrayagance 
without injury; but 
For age and want save while you may, 
No morning-sun lasts a whole day. 
Gain may be temporary and un- 
certain, but ever, while you live, 
expence is constant and certain; 
and it is easier to build two chim- 
neys, than to keep one in fuel, as 
poor Richard says: 80, rather go 
to bed supperless, than rise in debt. 
Get what you can, and what yon get 
hold : "4 
'Tis the stone that will turn all your 
lead into gold. 
And when you have got the phi- 
4 
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losopher's stone, sure you will no 
longer complain of bad times, or 
the difficulty of paying taxes. 
IV. This doctrine, my friends, 
is reason and wisdom : but , after 
all, do not depend too much upon 
your own industry, and frugality , 
and prudence, though excellent 
things ; for they may all be blast- 
ed, without the blessing of heaven; 
and, therefore, ask that blessing 
humbly, and be not uncharitable 
to those that at present seem to 
want it, but comfort and help them. 
Remember Job suſfered, and was 
aſterwards prosperous. 
And now, to conclude , expe- 
rience keeps a dear school, but fools 
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will learn in noother , as poor Ri- 
chard says, and scarce in that: for, 
it is true , we may give advice, but, 
we cannot give conduct: however, 
remember this, they that will not 
be counselled , cannot be helped ; 
and farther , that if you will not 
hear reason, she will surely rap 
your knuckles , as poor Richard 
says. a 
Thus the old gentleman ended 
his harangue. The people heard it 
and approved the doctrine, and 
immediately practised the contra- 
ry; just as if it had been a common 
Sermon : for the auction opened, 
and they began to buy extrava- 


gantly. 
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I found the good man had tho- 
roughly studied my almanacks, 
and digested all I had dropt on 
those topics during the course of 
twenty - five years. The frequent 
mention he made of me, must 
have tired any one else; but my 
vanity was wonderfully delighted 
with it, though I was conscious , 
that not a tenth part of the wisdom 
was my own , Which he ascribed 
to me, but rather the gleanings 
that I had made of the sense of all 
ages and nations. 

However, I resolved to be the 
better for the echo of itz and, though 
J had at first determined to buy 
stuff for a new coat, I went away, 
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resolved to wear my old one a little 
longer. Reader, if thou wilt do the 
same; thy profit will be as great 
as mine. 
I am, as ever, 
thine to serve thee, 


Ricuand SAunDERS, 
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. . Fa axxIIx publioit 
en meme temps un alma- 
nach qu'il cherchoit à ren- 
dre utile par un petit nom- 
bre de preceptes dont il 
remplissoit le vuide des pa- 
ges. Il y plagoit des conseils 
d'economie, des legons de 
bienfaisance ou de justice 
propres A diriger la con- 
duite d'une vie simple et la- 
borieuse ; et il ayoit soin de 
les terminer parun proverbe 


vulgaire, afin de les graver 
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plus sùrement dans la me- 
moire. Cet almanach <toit 
destinè sur- tout à ceux qui, 
places aux extremites de 
la colonie , absorbes par le 
travail ou les soins domes- 
tiques, ne connoissoient 
guere d' autres lectures. II 
vouloit qu aucune classe de 
citoyens ne restat sans ins- 
truction, qu aucune ne fit 
condamnee à ne recevoir 
que des idées fausses, par 
des livres destinés à flatter 
sa credulite ou a nourrir ses 


prsjugés. Un simple impri- 
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meur faisoit alors pour V A- 
mérique ce que les gouverne- 
mens les plus sages avoient 
eu Porgueil de negliger, ou 
la foiblesse de craindre. Il 
a depuis recueilli toutes ces 
legons dans Vouvrage si con- 
nu sous le titre du bonhom- 
me Richard, modele uni- 
que, dans lequel on ne peut 
s'empecher de reconnoitre 
homme supéèrieur, sans 
qu'il soit possible de citer 
un seul trait où il se laisse 
appercevoir. Rien dans les 
pens&es , ni dans le style 
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n'est au- dessus de l'intel- 
ligence la moins exercee ; 
mais la philosophie y de- 
couvre aisement des vues 
fines et des intentions pro- 
fondes. L'expressionest tou- 
jours naturelle , souvent 
meme commune, et tout 
Fesprit est dans le choix des 
idées. Pour que ses legons 
s0ient plus utiles, il n'aver- 
tit pas ses lecteurs qu'un sa- 
vant de la ville veut bien 
s' abaisser jusqu'à les ins- 
truire, et il se cache sous 
le nom du bonhomme Ri- 
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chard , ignorant et pauvre 
comme eux. 


Ce court extrait de Veloge 
de Franklin par Condorcet, 
vaut tout ce qu'on auroit 
pu dire de mieux sur ce tr6- 
sor de sagesse dont la reim- 
pression en anglais et en 
francais sera, je pense, d' au- 
tant plus accueillie, que ja- 
mais ce livret n'a été publié 
en France, dans sa langue 
originale, et que d'ailleurs 
il mérite à tous égards d'etre 
reproduit sous une forme 
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assez attrayante pour lui 
faire occuper une place che- 
rie dans les bibliotheques 
de ceux qui aiment à rèunir 
-Pexcellence du livre au luxe 
de Pedition. 
On ne devroit pas s' atten- 
dre à trouver un portrait 
aussi soigné A la tete d'une 
brochure de quelques feuil- 
les d' impression; mais cette 
petite brochure renfermant 
en peu de pages plus de sens 
et de vraie philosophie que 
tous les gros volumes de nos 
faiseurs à grandes preten- 
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tions, J'ai pense qu aucun 
ornement accessoire n' toit 
trop beau pour le decorer. 
Je dois aussi ayouer que je 
n'ai pu me refuser a moi- 
meme la satisfaction de faire 
graver par un de nos meil- 
leurs artistes en ce genre, le 
beau tableau de Duplessis , 
qui, au merite d'une tres 
belle execution, joint sur- 
tout celui de la plus parfaite 
ressemblance. J'ai voulu 
conserver et multiplier par- 
mi nous l'image de l' homme 
vertueux qui, en nous lais- 
6 


aa 
sant les sages legons du bon - 
homme Richard, a acquis 
des droits a la reconnois- 

sance de tous les peuples. 
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# Ar oui dire que rien ne fait 
autant de plaisir à un auteur, que 
de voir ses ouvrages Cites avec 
venò ration par d'autres savans Ecri- 
vains. Il m'est rarement arrive de 
jouir de ce plaisir. Car, quojque 
je puisse dire, sans vanité, que 
depuis un quart de siecle, je me 
suis fait annuellement un nom 
distingu6 parmi les auteurs d'al- 
manachs, il ne m'est guere arri- 
ve de voir que les Ecrivains mes 


ku. 
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confreres dans' le m&me genre, 
daignassent m'honorer de quel- 
ques éloges, ou qu' aucun autre 
auteur fit la moindre mention de 
moi; de sorte que, sans le petit 
profit effectif que j'ai fait sur mes 
productions, la disette d'applau- 
dissemens m'auroit totalement dé- 
couragé. 

Jai conclu à la fin que le 
meilleur juge de mon merite 6toit 
le peuple, puisqu'il achetoit mon 
almanach, d' autant plus qu'en me 
repandant dans le monde, sans 
etre connu , j'ai souvent entendu 
re pëter quelqu'un de mes adages 
par celui- ci ou celui- là, en ajou- 
tant toujours à la fin : » comme 


» dit le bonhomme Richard. » 
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Cela m'a fait quelque plaisir, et 
m'a prouve que non- seulement on 
faisoit cas de mes legons, mais 
qu'on avoit encore quelque res- 
pect pour mon autorite z et j avoue 
que, pour encourager d' autant 
plus le monde à se rappeller mes 
maximes et à les rep6ter , il m'est 
arrive quelqueſois de me citer moi- 
meme du ton le plus grave. 

Jugez d'aprescela combien je dus 
etre content d'une aventure que je 
vais vous rapporter. Je m'arretai 
Pautre jour à cheval dans un en- 
droit où il y avoit beaucoup de 
monde assemblé pour une vente 
qu'on y faisoit. L'heure n'ëtant pas 
encore venue, la compagnie cau- 
soit sur la dureté des temps; et 
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quelqu'un gadressant & un person- 
nage en cheveux blancs, et assez 
bien mis, lui dit: » Et vous, pere 
» Abraham, que pensez- vous de ce 
» temps-ci? N'etes-vous pas d' avis 
„ que la pesanteur des impositions 
„ finira par detruire ce pays-ci de 
» fond en comble? car, comment 
» faire pour les payer? quel parti 
„ voudriez- vous qu'on prit tirdes- 
» sus? »Le pere Abraham fut quel- 
que temps areflechir, et repliqua: 
Si vous voulez savoir ma facon de 
| penser „je vais vous la dire en peu 
de mots: » car pour homme bien 
> avisé, il ne faut que peu de pa- 
v roles. Ce n'est pas la quantité de 
» mots qui remplit le boisseau: -» 


comme dit le bonhomme Richard. 
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Tout le monde se reunit pour en- 
gager le pere Abraham à parler, 
et Passemblée stant approchte en 
cercle autour de lui, il tint le dis- 
cours suivant: Mes chers amis et 
bons voisins, il est certain que les 
impositions sont très lourdes; ce- 
pendant, si nous n'avions à payer 
que celles que le gouvernement 
nous demande, nous pourrions es- 
erer d'y faire face plus aisement ; 
mais nous en avons une quantits 
d'autres beaucoup plus onereuses : 
par exemple, notre paresse nous 
prend deux fois autant que le gou- 
vernement, notre orgueil trois fois, 
et notre inconsideration quatre 
fois autant encore. Ces taxes 
sont d'une telle nature, qu'il n'est 
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pas possible aux commissaires de 
diminuer leur poids, ni de nous en 
delivrerz cependant il y a quelque 
chose à esperer pour nous, si nous 
voulons suivre un bon conseil; 
» car, comme dit le bonhomme 
» Richard dans son almanach de 
» 1733, Dieu dit a Phomme, aide- 
„ toi je Vaiderai. » 

S'il y avoit un gouvernement 
qui obligedt les sujets à donner ré- 
gulièrement la dixieme partie de 
leur temps pour son service, on 
trouveroit assurò ment cette condi- 
tion fort dure; mais la plupart d' en- 
tre nous sont taxés, par leur pa- 
resse, d'une maniere beaucoup plus 
tyrannique. Car, si vous comptez 
le temps que vous passes dans une 
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oisivete absolue, c'est-a-dire , ou 
a ne rien faire , ou dans des dissi- 
pations qui ne menent à rien, vous 
trouverez que je dis vrai. L'oisi- 


dit le bonhomme Ri- 
» chard, ressemble à la rouille, 
» elle use beaucoup plus que le 
» travail: la clef dont on se sert 
» est toujours claire. » Mais si 
yous aimez la vie, comme dit en- 
core le bonhomme Richard, ne dis- 
sipez pas le temps, car la vie „ en 
>» est faite. » Combien de temps 
ne donnons-nous pas au sommeil 
au-dela de ce que nous devrions 
naturellement lui donner ? Nous 
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oublions que » le renard qui dort 
>» ne prend point de poules, » et 
que nous aurons assez de temps & 
dormir quand nous serons dans le 
cercueil. Si le temps est le plus 
precieux des biens, » la perte du 
» temps, comme dit le bonhomme 
„ Richard, doit &tre aussi la plus 
» grande des prodigalités, puis- 
v que, comme il le dit encore, le 
» temps perdu ne se retrouve ja- 
2» mais, et que ce que nous appel- 
v» lons asses de temps se trouve 
» toujours trop court. » Courage 
donc, et agissons pendant que nous 
le pouvons. Moyennant P'activité, 
nous ferons beaucoup plus avec 
moins de peine. »L'oisivets, com- 


v» me dit le bonhomme Richard, 
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» rend tout difficile; Vindustrie 
v rend tout aisé; celui qui se leve 
„ tard &agite tout le jour, et com- 
„ mence A peine ses affaires qu'il 
v est deja nuit. La paresse va si 
» lentement , comme dit le bon- 
» homme Richard, que la pau- 
„ vrets Vatteint tout d'un coup; 
» poussez vos affaires, comme il 
» dit encore, et que ce ne soit pas 
» elles qui vous poussent. Se cou- 
„» Cher de bonne heure et se lever 
» matin , sont les deux meilleurs 
» moyens de conserver sa santé, 
„ sa fortune et son jugement. » 
Que signiſient les esperances et 
les vœux que nous formons pour 
des temps plus heureux ? Nous ren- 
drons le temps bon en sortant de 
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nous-memes. » L'industrie, comme 
» dit le bonhomme Richard, n'a 
» pas besoin de souhaits. Celui 
„ qui vit sur Vesperance court ris- 
» que de mourir de faim : il n'y a 
„» point de profit sans peine. » Il 
faut me servir de mes mains, puis- 
que je nai point de terres; si j'en 
ai, elles sont fortement imposées; 
et, comme le bonhomme Richard 
observe avec raison, » un métier 
» vaut un fonds de terre; une pro- 
„ ſession est un emploi qui reunit 
» toujours pour vous Phonr eur et 
v le profit. » Mais il faut travail- 
ler a son m6tier , et soutenir sa ré- 
putation; autrement , ni le fonds 
ni le magasin, ne nous aideront 
pas & payer nos imp6ts. » Quicon- 
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„ que est industrieux, dit le bon- 
„ homme Richard, n'a point à 
» craindre la disette. » La faim 
regarde à la porte de Phomme la- 
borieux, mais elle n'ose pas y en- 
trer. Elle est également respectée 
des commissaires et des huissiers; 
car, comme dit le bonhomme 
Richard, » Vindustrie paye les 
» dettes , et le désespoir les aug- 
» mente. » Il n'est pas n6cessaire 
que vous trouviez des tresors, ni 
que de riches parens vous fassent 
leur légataire. » La vigilance , 
» comme dit le bonhomme Ri- 
» chard , est la mere de la pros- 
v Perits, et Dieu ne refuse rien & 
» Pindustrie. » Labourez pendant 
que le paresseux dort, vous aurez 
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du bled à vendre et à garder. La- 
bourez pendant tous les instans qui 
s'appellent aujourd'hui, car vous 

ne pouvez pas savoir tous les obs- 
tacles que vous rencontrerez le len- 
demain. C'est ce qui fait dire au 
bonhomme Richard: » Un bon au- 
» jourd'hui vaut mieux que deux 
» demain. » Et encore: » Avez- 
„ vous quelque chose à faire-your 
„ demain? faites-le aujourd'hui. >» 
Si vous 6tiez le domestique d'un 
bon maitre , ne series - vous pas 
honteux qu'il vous appellat pares- 
seux ? Mais vous etes votre propre 
maitre. » Rougissez donc, comme 
» dit le bonhomme Richard , d'a- 
» voir à vous reprocher la pares- 
» se. » Vous ayez tant a faire pour 
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vous-meme , pour votre famille, 
pour votre patrie , pour votre sou- 
verain : levea - vous donc des le 
point du jour; que le soleil, en 
regardant la terre, ne puisse pas 
dire : » Voila un lache qui som- 
» meille. » Point de remises, met- 
tez-vous à Pouvrage , endurcissesz 
vos mains à manier vos outils, et 
$0uUVenez-yous, comme dit le bon- 
homme Richard, » qu'un chat en 
» mitaine ne prend point de sou- 
„ ris, » Vous me dire qu'il y a 
beaucoup A faire, et que vous n'a- 
vez pas la force. Cela peut etre ; 
mais ayes la volonté et la pers6- 
verance , et vous verrez des mer- 
veilles. Car, comme dit le bon- 
homme Richard dans son alma» 
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nach, je ne me souviens pas bien 
dans quelle année: » L'eau qui 
„ tombe constamment goutte à 
>» goutte , parvient & consumer la 
„ pierre. » Avec du travail et de 
la patience , une souris coupe un 
cable, et de petits coups repet6s 
abattent de grands ch&nes, 

Il me semble entendre quel- 
qu'un de vous me dire: » Est-ce 
„qu'il ne faut pas prendre quel- 
» ques instans de loisir ? „ Je vous 
répondrai, mes amis, ce que dit le 
bonhomme Richard: » Employez 
» bien votre temps, si vous vou- 
» lez meriter le repos, et ne per- 
v den pas une heure , puisque vous 
» n'tes pas sürs d'une minute. » 
Le loisir est un temps qu'on peut 
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employer à quelque chose d'utile. 
Il n'y a que homme vigilant qui 
puisse se procurer cette espece de 
loisir auquel le paresseux ne par- 
vient jamais. » La vie tranquille, 
» comme dit le bonhomme Ri- 
» chard, et la vie oisive, sont deux 
„ choses fort diffcrentes. » Croyez- 
vous que la paresse vous procurera 
plus d'agrément que le travail ? 
Vous avez tort. Car, comme dit 
encore le bonhomme Richard, v la 
„ paresse engendre les soucis, et 
» le loisir sans n6cessit6 produit 
» des peines facheuses, Bien des 
» gens voudroient vivre sans tra- 
» vailler, par leur seul esprit; mais 
» ils échouent faute de fonds. » 
L'industrie , au -contraire , amene 
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toujours V'agrement, Pabondance et 
la consideration. Le plaisir court 
après ceux qui le ſuient. La fileuse 
vigilante ne manque jamais de che- 
mise. » Depuis que j'ai un trou- 
„ peau et une vache , chacun me 
» donne le bonjour, commedit tres 
» bien le bonhomme Richard. » 
Mais, indépendamment de l'in- 
dustrie, il faut encore avoir de la 
constance , de la r6solution et des 
soins. Il faut voir ses affaires avec 
ses propres yeux , et ne pas trop 86 
confier aux autres. Car, comme dit 
le bonhomme Richard, » je n'ai ja- 
v mais vu un arbre qu'on change 
v souvent de place, ni une famille 
» qui déménage souvent, prospé- 
> rer autant que d' autres qui sont 
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„ stables. » Trois déménagemens 
font le meme tort que Vincendie. 
Il vaut autant jetter Parbre au ſeu, 
que le changer de place. Gardez 
votre boutique, et votre boutique 
vous gardera. Si vous voulez faire 
votre affaire, allez-y vous-m&me z 
si vous voulez qu'elle ne soit pas 
faite, envoyea - y. Pour que le la- 
boureur prospere, il faut qu'il con- 
duise sa charue, ou qu'il la tire 
lui- meme. L'ceil d'un maitre fait 
plus que ses deux mains. Le défaut 
de soins fait plus de tort que le di- 
faut de savoir. Ne point surveiller 
les journaliers est la mme chose 
que livrer 8a bourse à leur discr6- 
tion. Le trop de confiance dans les 
autres est la ruine de bien des gens. 


— 


60 LA SCIENCE - 

Car, comme dit Palmanach, » dans 
» les affaires du monde, ce n'est 
» pas par la ſoi qu'on se sauve, 
» C'est en n'en ayant pas. » Les 
soins qu'on prend pour soi - meme 
sont toujours profitables. Car, 
comme dit le bonhomme Richard, 
» le savoir est pour Phomme stu- 
» dieux , et les richesses pour 
» Phomme vigilant , comme, la 
v» puissance pour la bravoure, et 
» le ciel pour la vertu. » Si vous 
voulez avoir un serviteur fidele et 
que yous aimiez , comment ferez- 
vous? Servez-vous vous-meme. Le 
bonhomme Richard conseille la cir- 
conspection et le soin par rapport 
aux objets môme de la plus petite 
importance , parce qu'il arrive 80u- 
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vent qu'une I&gere negligence - 
produit un grand mal. » Faute 
» d'un clou, dit-il, le fer d'un 
„ cheval se perd; faute d'un 
» fer, on perd le cheval et faute 
» (un cheval, le cavalier lui- 
» meme est perdu , parce que son 
» ennemi Vatteint et le tue; et le 
» tout pour wWavoir pas fait atten- 
v tion à un clou au fer de sa mon- 
v ture, » * 

C'en est assez, mes amis, sur 
industrie et sur Fattention que 
nous devons donner à nos propres 
affairesz mais après cela, nous de- 
vons avoir encore la tempcrance , 
si nous voulons assurer les succes 
de notre industrie. Si un homme 
ne sait pas Epargner en meme temps 
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qu'il gagne, il mourra sans avoir 
un sou, après avoir 6t6 toute sa vie 
colls sur son ouvrage. » Plus la 
2 cuisine est grasse , dit le bon- 
» homme Richard, plus le testa- 
v ment est maigre. » Bien des for- 
tunes se dissipent en meme temps 
qu'on les gagne, depuis que les 
femmes ont nôgligé les quenouilles 
et le tricot pour la table à ths, et 
que les hommes ont quitte pour le 
punch, la hache et le marteau. » Si 
2» vous voulez &tre riche , dit-il 
» dans un autrealmanach, n'appre- 
» nes pas seulement comment on 
» gagne , saches aussi comment 
» on m6nage. » Les Indes n'ond, 
pas enrichi les Espagnols, parce 
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que leurs depenses ont 6t6 plus con- 
sid6rables que leurs profits. | 

Renonces donc à vos folies dis- 
pendieuses, et vous aurez moins A 
vous plaindre de l'ingratitude des 
temps, de la duret6 des impositions 
et de Ventretien onereux de vos 
grosses maisons. Car, comme dit 
le bonhomme Richard, » le vin, 
» les ſemmes, le jeu et la mau- 
» vaise foi diminuent la fortune et 
» multiplient les besoins. » Il en 
coũte plus cher pour maintenir un 
vice, que pour élever deux en- 
fans. Vous pensez peut-8tre qu'un 
peu de the, quelques tasses de 
punch de fois & autre , quelque 
dslicatesse pour la table, quelques 
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64 
recherches de plus dans les habits , 
et quelques amusemens de temps 
en temps, ne peuvent pas tre 
d'une grande importance; mais 
80uvenes-vous de ce que dit le bon- 
homme Richard: » Un peu repets 
„ plusieurs fois fait beaucoup.» 
Soyes en garde contre les petites 
depenses. Il ne faut qu'une légere 
voie d' eau pour submerger un grand 
vaisseau. La delicatesse du got 
conduit à la mendicits. Les fous 
donnent les festins, et les 8ages les 
mangent. S 
Vous yoila tous assembles ici pour 
une vente de curiosites et de brim- 
borions precieux. Vous appellez ce- 
la des biens; mais, si vous n'y pre- 


nez garde, il en r6sultera de grands 


ö 
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maux pour quelques-uns de vous. 
Vous comptez que ces objets se ven- 
dront bon marché, c'est-a dire, 
moins qu'ils n'ont cofits 3 mais, 
s'ils ne vous sont pas réellement 
nécessaires, ils seront toujours 
beaucoup trop chers pour vous. 
Ressouvenez - vous encore de ce que 
dit le bonhomme Richard : » Si tu 
» achetes ce qui est superflu pour 
» toi, tu ne tarderas pas & vendre 
„ ce qui t'est le plus nécessaire. » 
Fais toujours reflexion avant de 
profiter d'un bon marche. Le bon- 
homme pense peut- tre que souvent 
un bon marché n'est qu'illusoire , 
et qu'en vous genant dans vos af- 
faires, il vous cause plus de tort 
qu'il ne vous fait de profit. Car je 
9 
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me souviens qu'il dit ailleurs: ai 
„ vu quantité de gens ruinés pour 
v avoir fait de bons marches. C'est 
» une folie, dit encore le bonhom- 
» me Richard, d' employer son ar- 
» gentà acheter un repentir. » C'est 
cependant ce qu'on fait tous les 
jours dans les ventes, faute d'avoir 
lu Valmanach. » L'homme sage, 


v dit encore le bonhomme Richard, 


v s'instruit par les malheurs d' au- 
» trui. » Les ſous deviennent ra- 
rement plus sages par leur propre 
malheur : feliz quem faciunt alie- 
na pericula cautum. Je sais tel qui, 
pour orner ses Epaules , a fait jeũ- 
ner son ventre , et a presque reduit 
sa famille à se passer de pain. » Les 
» Etoſfes de soie, les satins, les 
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„ Ecarlates et les velours, comme 
„ dit le bonhomme Richard, re- 
» froidissent la cuisine. » Loin d'8- 
tre des besoins de la vie, on peut & 
peine les regarder comme des com- 
modités. L'on n'est tents de les 
avoir, qu'a cause de I'eclat de leur 
apparence. C'est ainsi que les be- 
soins artificiels du genre humain 
sont devenus plus nombreux que les 
besoins naturels. » Pour une per- 
„ sonne reellement pauvre, dit le 
» bonhomme Richard, il y a cent 
» indigens. » Par ces extravagan- 
ces et autres semblables, les gens 

bien nes sont rẽduits à la pauvrets, 
et sont forces d'avoir recours à ceux 
qu'ils meprisoient auparavant , 
mais qui ont su se maintenir par 
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Pindustrie et la temperance. C'est 
ce qui prouve » qu'un manant sur 
>» ses pieds, comme le dit fort bien 
» le bonhomme Richard, est plus 
v grand qu'un gentilhomme à ge- 
» noux. » Peut - etre ceux qui se 
plaignent le plus avoient-ils herits 
d'une fortune honnète; mais, sans 
connoitre les moyens par lesquels 
elle avoit été acquise, ils se sont 
dit : » Il est jour, et il ne fera ja- 
» mais nuit. » Une si petite depense 
sur une fortune comme la mienne, 
ne mérite pas qu'on y fasse atten- 
tion. Mais dans le fond, » les en- 
» ſans et les fous, comme le dit 
» tres bien le bonhomme Richard , 
» imaginent que vingt francs et 
» vingt ans ne peuvent jamais fi- 


DU BONHOMME RICHARD. 69 


„ nir. » Mais à force de toujours 
prendre A la huche, sans y rien 
mettre, on vient bient6t à trouver 
le fond; et alors, comme dit le bon- 
homme Richard, » quand le puits 
v est sec, on connoit la valeur de 
„eau. » Mais c'est ce qu'ils au- 
roient su d' abord, &ils avoient vou- 
lu le consulter. Etes · vous curieux , 
mes amis, de connoitre ce que vaut 
Pargent? Allez et essayez d'en em- 
prunter à quelqu'un; celui qui veut 
faire un emprunt, doit s attendre à 
une mortification. Il en arrive au- 
tant à ceux qui pretent à certaines 
gens, quand ils vont redemander 
leur dQ. Mais ce n'est pas la notre 
question. Le bonhomme Richard, 
a propos de ce que je disois d'abord, 
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nous pr6vient prudemment que Vor- 
gueil de la parure est un travers fu- 
neste. Avant de consulter votre fan- 
taisie, consultez votre bourse. L'or- 
gueil est un mendiant qui crie aussi 
haut que le besoin, mais qui est in- 
finiment plus insatiable. Si vous 
avez acheté une jolie chose, il vous 
en faudra dix autres encore, aſin 
que Passortiment soit complet car, 
comme dit le bonhomme Richard, 
>» il est plus ais6 de réprimer la 
„ premiere fantaisie, que de satis- 
„ faire toutes celles qui viennent 
» ensuite. » Il est aussi fou au pau- 
vre de youloir &tre le singe du ri- 
che, qu'il etoita la grenouille de 
s'enfler pour devenir Vegale du 
boeuf, Les gros vaisseaux peuvent 
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risquer davantage z mais il ne faut 
pas que les petits bateaux 8'eloi- 
gnent jamais du rivage, Les folies 
de cette espece sont bientot punies; 
car, comme dit le bonhomme Ri- 
chard', > la gloire qui dine de Vor- 
» gueil, fait son souper du mé- 
» pris. » Et le bonhomme dit en- 
core ailleurs: » La gloire déjeũne 
» avec Pabondance , dine avec la 
» pauvrete, et soupe avec la hon- 
» te » Que revient-il au reste de 
cette yanits de paroitre pour la- 
quelle on se donne tant de peines , 
et Pon s expose à de si grands cha- 
grins? Cela ne peut ni nous conser- 
ver la santé, ni nous guerir de nos 
maladies. Au contraire, sans aug- 
menter le mérite personnel, cela 
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faitnaitrePenvie, et precipite larui- 
ne des fortunes. Qu'est-ce qu'un pa- 
pillon? Ce n'est tout au plus qu'une 
chenille habillée, et voila ce qu'est 
le petit maitre. Comme dit encore 
le bonhomme Richard: » Quelle 
„ folie n'est-ce pas que de gendet- 

>» ter pour de telles superfluit6s! » 
Dans cette vente-ci, mes amis, on 
nous offre six mois de credit, et 
peut-tre est-ce Pavantage de cette 
condition qui a engage quelqu'un 
d' entre nous à y trouver, parce 
que, n'ayant point d' argent comp- 
tant à dépenser, nous trouverons 
ici la facilite de satisfaire notre fan- 
taisie „ sans rien débourser. Mais 
pense · vous bien à ce que vous fai- 
tes, lorsque vous vous endettez ? 
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Vous donnez des droits à un autre 
homme sur votre liberté. Si vous 
ne payes pas au terme ſixé, vous 
serez honteux de voir votre crean- 
cier , vous serez dans Vapprehen- 
sion en lui parlant; vous vous abais- 
serez à des excuses pitoyablement 
motiv6esz peu à peu vous perdrez 
votre franchise, et vous viendres 
enfin à vous dèshonorer par les men- 
teries les plus 6videntes et les plus 
méprisables. Car, comme dit le 
bonhomme Richard, » la premiere 
» faute est de s'endetter, la se- 
» conde est de mentir. » Le fai- 
seur de dettes a toujours le men- 
songe en eroupe. Un homme n6 
libre ne devroit jamais rougir ni ap- 
pre hender de parler a quelque hom- 
10 
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me vivant que ce soit, ni de le re- 
garder en face. La pauvreté n'est 
que trop capable d' anèantir le cou- 
rage et toutes les vertus de Phom- 
me. » Il est difficile, dit le bon- 
„ homme Richard, qu'un sac yuide 
2» puisse se tenir debout. » Que 
penseriez- vous d'un prince ou d'un 
gouvernement qui vous deſendroit, 
par un dit, de vous habiller com- 
me les personnes de distinction, 
sous peine de prison ou de servitu- 
de ? Ne diriez-yous pas que vous 
stes nés libres, que vous avez le 
droit de vous habiller comme bon 
vous semble; qu'un tel Edit seroit 
un attentat formel contre vos pri- 
vileges, et qu'un tel gouvernement 
seroit tyrannique ? Et cependant 
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vous vous soumettez vous - m&mes 
a cette tyrannie , quand vous vous 
endettez par la fantaisie de paroitre. 
Votre cr6ancier a le droit , si bon 
Ini semble, de vous priver de votre 
libert6 , en vous confinant pour 
toute votre vie dans une prison, ou 
en vous vendant comme esclave , 
si vous n' tes pas en &tatde le payer, 
Quand vous avez fait le march qui 
vous plait , il peut arriver que vous 
ne songie guere au paiement; mais 
les creanciers, comme dit le bon- 
homme Richard, » ont meilleure 
» m6moire que les debiteurs. Les 
v créanciers, dit-il encore, sont 
» la secte du monde la plus supers- 
» titieuse. Il n'y a pas d'observa- 
» teurs plus exacts qu'eux de tou- 
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» tes les Epoques du calendrier. v 
Le temps roule autour de yous sans 


que vous y fassiez attention, et 


Pon vient former la demande avant 
que vous ayez formé le moindre 
preparatif pour y satisfaire. Si vous 
songez au contraire à votre dette , 
le terme, qui paroissoit d'abord si 
long, vous semblera extrémement 
court, lorsqu'il &approchera. II 
semble que le temps ait des ailes 
aux talons, comme il en a aux Epau- 
les. » Le carè me est bien court, dit 
» le bonhomme Richard, pour ceux 
» qui doiveht payer à paques. „ 
L'emprunteur et le debiteur sont 
deux esclaves, Pun du preteur , 
Pautre du cr6ancier z ayez horreur 


de cette chaine. Conservez votre li- 
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berté et votre independance; 80yex 
industrieux et libres; s0yex modes- 
tes et libres: mais peut- tre pensez- 
vous en ce moment tre dans un 
6tat d'opulence qui vous permet de 
satisfaire quelque fantaisie sans ris- 
quer de vous faire tort. Mais 6par- 
lesse et du besoin, pendant que 
vous le pouvez: Le soleil du ma- 
v tin ne dure pas tout le jour, com- 
» me dit le bonhomme Richard. » 
Le gain est incertain et passager » 
mais la depense sera toujours con- 
tinuelle et certaine. » Il est plus 
» ais6 de batir deux cheminees que 
„ d'en tenir une chaude , comme 
» dit le bonhomme Richard ; ainsi 
» allez plutdt vous coucher sans 
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„» souper, que de vous lever 
» avec des dettes. » Gagnez ce 
qu'il vous est possible, et sachez 
m6nager ce que vous avez gagne. 
C'est le veritable secret de changer 
votre plomb en or. II est bien sür 
que quand vous poss6derez cette 
pierre philosophale, vous ne vous 
plaindrez pas de la rigueur des 
temps, et de la difficults à payer _ 
les impdts. Cette doctrine , mes 
amis, est celle de la raison et de 
la prudence. N'allez pas cependant 


vous confier uniquement à votre in- 


dustrie, à votre vigilance, et à votre 
6conomie. Ce sont d'excellentes 
choses, à la vérité, mais elles vous 
seront tout-à-fait inutiles, si vous 
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n'avez avant tout les ben6dictions 
du ciel. Demandes donc humble- 
ment ces ben&dictions z ne s0yez 
point insensibles aux besoins de 
ceux à qui elles sont refusses; 
mais donnez-leur des consolations 
et des 8ecours. Souvenez-yous que 
Job fut pauvre, et qu'ensuite il 
redevint heureux. 

Jen'en diraipasdavantage. L'ex- 
perience tient une 6cole ou les le- 
cons colitent cher; mais C'est la 
seule on les insens6s puissent s' ins- 
truire , encore n'apprennent-ils pas 
grand'chose- : car, comme le dit 
le bonhomme Richard, „ on peut 
» donner un bon avis , mais non 


» pas la bonne conduite. » Res- 
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douvenes- vous donc que celui qui 
ne sait pas recevoir un bon conseil, 
ne peut pas non plus &tre secouru 


1 car, comme 
it le bonhomme Richard, v si vous 
„ne voulez pas 6couter la raison, 
» elle ne manquera . se faire 
» sentir. » 

Le vieil FOO nit ainsi 84 
harangue. Le peuple 6coutoit son 
discours : on approuva ses maxi- 
mes; mais on ne manqua pas de 
faire sur-le-champ le contraire pr6- 
cis ment, comme il arrive aux 8er- 
mons ordinaires: car la vente ayant 
commencs , chacun acheta de la 
maniere la plus extravagante, non- 
obstant toutes les remontrances du 
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sermoneur et les craintes qu'avoit 
Pas8emblse de ne pouvoir pas payer 
les taxes. Les frequentes mentions 
qu'il avoit faites de moi auroient 
6t6 ennuyeuses pour tout autre: 
mais ma vanité en fut merveilleu- 
sement flatt6e , quoique je fusse 
bien sur que de toute la philoso- 
phie qu'on m'attribuoit, il n'y avoit 
pas la dixieme partie qui m'appar- 
tint, et que je n'eusse recueilli en 
glanant, d'apres le bon sens de 
tous les siecles et de toutes les na- 
tions. Quoi qu'il en soit, je réso- 
lus de me corriger , d'après la rö- 
petition que j' en entendis faire; et 
quoique je me fusse arrets dang 
la résolution d'acheter de quoi me 
11 


| 
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faire un habit neuf, je me deter- 


minai ensuite à faire durer le vieux. 


Lecteur, si vous pouvez faire de 


meme, vous y gagnerez autant que 
moi. | ; oF. 


RicnanD. SAUNDERS. 


AVERTISSEMENT. 


Das quatre pieces qui sui- 
vent, les trois premieres 
n'étoient point destinées à 
etre publiques. Ecrites sans 
aucune pretention , et com- 
me bagatelles de société, el- 
les n'ontete, dans le temps, 
imprim6es qu'au nombre de 
quinze ou vingt exemplai- 
res, et uniquement pour 
etre distribuées parmi les 
personnes qui composotent 
la société choisie de Fran- 
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klin. Le bonhomme Richard 
toit imprimè, et pret a pa- 
roitre , lorsqu'un ami m'a 
communique ces opuscules 
dont la lecture ne peut 
qu'etre tres utile, et aux- 
quels j'ai beaucoup de plai- 
sir a donner la OHA 
qu'ils meritent. 

Je les e comme 
Vauteur les a écrits, sans 
me permettre aucun chan- 
gement. On aimera à voir 
Franklin tel qu'il etoit dans 
la société privée; naif et 
philosophe profond tout a 
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la fois, accompagnant tou- 
jours ses conseils et ses ré- 
flexions de quelque trait de 
plaisanterie et de ce ton de 
bonhommie qui les rendoit 
agreables mème à ceux qui 
en étoient l'objet. 

Jai respecté jusqu'à ses 
incorrections et ses angli- 
cismes. Il est assez curieux 
de voir comment Franklin 
ecrivoit notre langue; et 
sous ce rapport, ces baga- 
telles ont encore un nou- 
vel intérèt. On ef\t pu ai- 
sement faire, de la lettre sur 
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le sifflet, une traduction 
plus correcte, mais je doute 
qu'on Veit faite plus naive 
et plus aimable. 


LET TRE S 


FRANK LIN. 


Passy, november 10, 1779. 


| received my dear friend's two 
letters, one for wednesday and 
one for saturday. This is again 
wednesday. I do not deserve one 
for to day, because I have not 
answered the former. But indo- 
lent as I am, and averse to wri- 
ting, the ſear of having no more 
of your pleasing epistles, if I do 
not contribute to the correspon- 
dance, obliges me to take up my 
pen: and as M. B. has kindly 
sent me word, that he sets out 
to-morrow to see you; instead of 
spending this wednesday evening 
as I have long done its name-sakes, 
in your delightful company, I sit 
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90 
down to spend it in thinking of 
you, in writing to you, and in 
reading over and over again your 


letters. 

I am charm'd with your descrip- 
tion of Paradise, and with your 
plan of living there : and I approve 
much of your conclusion , that in 
the mean time we should draw 
all the good we can from this 
world. In my opinion we might 
all draw more good from it than 
we do, and suffer less evil, if we 
would but take care not to give 
too much for our whistles. For to 
me it seems that most of the un- 
happy people we meet with , are 
become so by neglect of that cau- 


tion. 0 
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You ask what I mean? You 

love stories, and will excuse my 
telling you one of myself. When 
I was a child of seven years old, 
my friends, on a holyday, fill'd 
my little pocket with half-pence. 
I went directly to a chop where 
they sold toys for children; but 
being charm'd with the sound of 
a Whistle that I met by the way, 
in the hands of another boy, I 
voluntarily offer'd and gave all 
my money for it. When I came 


much pleas'd with my whistle , 

but disturbing all the family; my 

brothers, sisters and cousins, un- 

derstanding the bargain I had ma- 

de, told me I had given four times 
12 


home, whistling all over the house, 
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as much for it as it wes worth, 
put me in mind what good things 
I might have bought with the rest 
of the money, and laught at me 
so much for my folly that I cry'd 
with vexation; and the reflection 
gave me more chagrin than the 
whistle gave me pleasure. | 
This however was afterwards 
of use to me; the impression con- 
tinuing on my mind : 80 that of- 
ten when I was tempted to buy 
some unnecessary thing, I said 
to myself: Do not give too muck 
for the whistle ; and I sav'd my 
money. 
As I grew up, came into the 
world, and observed the actions 
of men , I thought I met many 
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Tho gave too much for the whistle.. 
When I gaw one ambitious of 
court favour, sacrificing his time 
in attendance at levees, his re- 
pose, his liberty, his virtue and 
perhaps his friend, to obtain it; I 
have aid to myself: this man 
gives too much for his whistle. 
When I saw another fond of 
popularity, constantly employing 
himself in political bustles , ne- 
glecting his own affairs, and rui- 
ning them by that neglect 3 He 
pays, says I, too much for his 
whistle. If I knew a miser, who 
gave up every kind of confortable 
living, all the pleasure of doing 
good to others, all the esteem of 
his fellow citizens, and the joys of 
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benevolent friendship, for the sake 
of accumulating wealth; Poor man, 
8ays I, you pay too much for your 
whistle. When I met with a man 
of pleasure, sacrificing every lau- 


dable improvement of his mind, 


or of his fortune, to mere corpo- 
real satisfactions, and ruining his 
health in their pursuit; Mistaken 
man, says I, you are providing 
pain for yourself instead of plea- 
sure, you pay too much for your 
vrhistle. If I see one, fond of 
appearance, of fine cloaths, fine 


houses, fine furniture, fino equi- 


pages, all above his fortune, for 
which he contracts debts, and ends 
his career in a prison; Alas, says 
I, he has paid too much for his 


9⁵ 
whistle! When I saw a beautiful 
sweet-temper'd girl, marry'd to 
an ill-natured brute of a husband; 
What a pity , says I, that she 
should pay 80 much for a Whistle! 
In short, I conceiv'd that great 
part of the miseries of mankind , 
were brought upon them by the 
false estimates they had made of 
the value of things, and by their 
giving too much for the whistle. 
Yet I ought to have charity for 
these unhappy people , when 1 
consider that with all this wisdom 
of which I am boasting , there are 
certain things in the world so temp- 
ting, for example, the apples of 
king John, which happily are not 
to be bought ; ſor if they were put 
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to sale by auction, I might very 
easily be led to ruin myself in 
the purchase, and find that I had 


once more given too much for the 


' whistle. 


Adieu, my dearest friend , and 
believe me ever yours very since- 


rely and with unalterable affec- 


ton. — 


F. 


A Passy, le 10 novembre 8 


J. regu les deux lettres de ma 
chere amie, Pune pour le mer- 
credi, Pautre pour le samedi. C'est 
aujourd'hui encore mercredi. Je ne 
merite pas d'en avoir encore, parce 
que je n'ai pas fait réponse aux 
precedentes. Mais, tout indolent 
que je suis, et quelque aversion 
que Jaie d'écrire, la crainte de 
n'avoir plus de vos charmantes 
epitres, si je ne contribue aussi 
de ma part pour soutenir la cor- 
respondance, me force de prendre 
la plume. Et comme M. B. m'a 
mands si obligeamment qu'il part 
demain matin pour vous voir, moi, 


au lieu de passer ce mercredi au 
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soir, comme je Pai fait si long- 
temps de ses predecesseurs du mime 
nom; en votre douce 80Ci6te, je me 
suis mis A mon Ecritoire pour le 
passera penser à vous, à vous écrire, 
et à lire et relire ce que vous m'a- 
vez si delicieusement écrit. | 
Je suis charms de votre descrip- 
tion du paradis, et de vos plans 
pour y vivre. Papprouve aussi très 
fortement la conclusion que vous 
faites, qu'en attendant il faut tirer 
de ce bas monde tout le bien qu'on 
en peut tirer. A mon avis, il seroit 
tres possible pour nous d'en tirer 
beaucoup plus de bien, et d'en 
gouffrir moins de mal, si nous 
voulions seulement prendre garde 
de ne donner pas trop pour nos 
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si/flets. Car il me semble que la 
plupart des malheureux qu'on 
trouve dans le monde, sont de- 
venus tels par leur négligence de 
cette precaution. + 

Vous demandez ce que je veux 
dire? Vous aimez les histoires , 
et vous m'excuserez si je vous en 
donne une qui me regarde moi- 
mème. Quand j'6tois un enfant de 
cinq ou six ans, mes amis, un jour 
de fte, remplirent ma petite poche 
de sous. Pallai tout de suite à une 
boutique où on vendoit des ba- 
bioles; mais étant charmé du son 
d'un sifflet que je rencontrai en 
chemin dans les mains d'un autre 
petit gargon , je lui offris et donnai 
volontiers pour cela tout mon ar- 

13 


_ 
gent. Revenu chez moi, sifflant 
par toute la maison, fort content 
de mon achat, mais fatiguant les 
oreilles de toute la famille, mes 
freres, mes sceurs , mes cousines, 
apprenant que javois tant donné 
pour ce mauvais bruit, me dirent 
que c'ëtoit dix fois plus que la 
valeur: alors ils me firent penser 
au nombre de bonnes choses que 
jaurois pu acheter avec le reste 
de ma monnoie, si j'avois ete plus 
prudent: ils me ridiculiserent tant 
de ma ſolie, que j'en pleurai de 
depit;z et la réſlexion me donna 
plus de chagrin, que le sifflet de 
plaisir. ; 

Cet accident fut cependant dans 
la suite de quelque utilité pour 
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moi; Pimpression restant sur mon 
ame; de sorte que, lorsque j'6tois 
tents d' acheter quelque chose qui 
ne m'étoit pas nécessaire, je di- 
sois en moi - meme , ne donnons 
pas trop pour le sifflet ; et jepar- 
gnois mon argent. 

Devenant grand gargon, entrant 
dans le monde et observant les 
actions des hommes, je vis que je 
rencontrois nombre de gens qui 
donnoient trop pour le sifflet. 

Quand j'ai vu quelqu'un qui, 
ambitieux de la faveur de la cour, 
consumoit son temps en assiduités 
aux levers, son repos, sa liberté, sa 
vertu, et peut-etre mme ses vrais 
amis, pour obtenir quelque petite 
distinction; j'ai dit en moi-meme 2 
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Cet homme donne trop pour son 
sifflet. : | 

Quand j'en ai vu un autre, 
avide de se rendre populaire, et 
pour cela 8'occupant toujours de 
contestations publiques, negli- 
geant ses affaires particulieres, et 
les ruinant par cette négligence; 
il paie trop, ai- je dit, pour son 
sifllet. Si j'ai connu un avare, qui 
renongoit à toute maniere de vivre 
commodè ment, à tout le plaisir de 
faire du bien aux autres, à toute 
Pestime de ses compatriotes, et à 
tous les charmes de l'amitié, pour 
avair un morceau de metal jaune: 
Pauvre homme , _— je, vous 
donnez trop pour votre sifflet, 
Quand j'ai rencontré un homme 


103 


de plaisir, sacrifiant tout louable 
perfectionnement de son ame, et 
toute amélioration de son état, 
aux voluptés du sens purement 
corporel , et d6truisant sa santé 
dans leur poursuite: Homme 
trompé, ai- je dit, vous vous pro- 
curez des peines au lieu des plai- 
sirs ; vous payez trop pour votre 
sifflet. Si jen ai vu un autre, en- 
teté de beaux habillemens , belles 
maisons, beaux meubles, beaux 
Equipages, tout au- dessus de sa 
fortune, qu'il ne se procuroit qu'en 
faisant des dettes, et en allant finir 
sa carriere dans une prison: Helas ! 
ai-je dit, il a payé trop pour son 
sifflet. Quand j'ai vu une tres belle 
fille, d'un naturel bon et doux, 
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marie à un homme ſroce et bru- 


tal, qui la maltraite continuelle- 


ment : C'est grand piti6, ai · je 
dit, qu'elle ait tant pays pour un 
sifflet! Enfin j'ai congu que la plus 
grande partie des malheurs de Ves- 
pece humaine , viennent des esti- 
mations fausses qu'on fait de la 
valeur des choses, et de ce, qu'on 
donne trop pour les sifflets. 
Neanmoins je sens que je dois 
avoir de la charité pour ces gens 
malheureux , quand je considere 
qu'avec toute la sagesse dont je 
me vante, il y a certaines choses 
dans ce bas monde si tentantes , 
par exemple, les pommes du roi 
Jean, lesquelles heureusement ne 
sont pas à acheter, car si elles 
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6toient mises & Venchere, je pour- 
rois 6tre tres facilement ports à me 
ruiner par leur achat, et trouver 
que j'aurois encore une fois donné 
trop pour le sifflet. 

Adieu, ma tres chere amie , 
croyez-moi toujours le votre bien 
sincerement , et avec une affection 


inalterable. 
P. 


LET TRE 
A MADAME * 


Passy, le aodt 1778. 


2 pouvez, ma chere amie, 
vous rappeller que, lorsque nous 
passämes dernièrement cette heu- 
reuse journee dans les jardins dé- 
licieux et la douce société du 
Moulin - Joli , je m'arrètai dans 
une des promenades que nous fi- 
mes, et que je me derobai pen- 
dant quelque temps & la compa- 
gnie. 

On nous avoit montré un nom- 
bre infini de cadavres d'une petite 
espece de mouche que Pon nomme 
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sphsmere , dont on nous dit que 
toutes les generations successives 
6toient n6es et mortes dans le m&- 
me jour. Il m'arriva d'en remar- 
quer sur une feuille une compa- 
gnie vivante qui faisoit la con- 
versation. | a 

Vous saves que j'entends tous 
les langages des especes inférieures 
a la ndtre : ma trop grande ap- 
plication à leur étude est la meil- 
leure excuse que je puisse donner 
du peu de progres que j'ai fait dans 
votre langue charmante. La curio- 
sité me fit Ecouter les propos de 
ces petites creatures z mais la vi- 
vacits propre à leur nation les fai- 
sant parler trois ou quatre à la fois, 
je ne pus tirer presque rien de leurs 

14 
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discours. Je compris cependant, par 
quelques expressions interrompues 
que je 8aisis80is de temps en temps, 
qu'ils disputoient avec chaleur sur 
le merite de deux musiciens 6tran- 
gers, Pun un cousin, et Pautre un 


bourdon. Ils passoient leur temps 


dans ces debats, avec Pair de son- 
ger aussi peu. à la brievets de la 
vie que &ils avoient été assurés de 
vivre encore tout un mois. Heureux 
peuple , me dis-je , vous vivez cer- 
tainement sous un gouvernement 
sage, Equitable et modéré, puis- 
qu'aucun grief public n'excite vos 
plaintes, et que vous n'avez de 
sujet de contestations que la per- 
fection ou Pimperfection d'une mu- 
sique etrangere ! 


— . . 
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Je les quittai pour me tourner 
vers un vieillard à cheveux blancs; 
qui, seul sur une autre feuille, 
se parloit & lui-m&me. Son solilo- 
que m'amusa 3 je Vai écrit dans 
Fesperance qu'il amusera de m&me 
celle à qui je dois le plus sensible 
des plaisirs, celui des charmes de 
sa société et de Pharmonie c6leste 
des sons qui naissent sous sa main. 
» C'étoit, disoit- il, Popinion 
» des 8avans philosophes de notre 
„ race qui ont vecu et fleuri long- 
» temps avant le présent age, que 
» ce vaste monde * ne pourroit pas 
„ lui-m&me subsister plus de dix- 
» huit heures; et je pense que cette 


* Le Moulin - Joli. 
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„ opinion n'6toit pas sans fonde- 
» ment, puisque par le mouve- 
» ment apparent du grand lumi- 
>» naire qui donne la vie & toute la 
„ nature, et qui de mon temps a 
» dune maniere sensible consi- 


„ derablement declins vers V'O- 


can * qui borne cette terre, 
» il faut qu'il termine 0 cours & 
v cette 6poque , s'6teigne dans les 
„ eaux qui nous environnent , et 
» livre le monde à des glaces et 
» des t6nebres qui ameneront né- 
>» cessairement une mort et une 
v destruction universelle. J'ai vecu 
>» sept heures ces dix - huit; 
» C'est un grand age; ce n'est pas 


* La riviere de la Seine. 
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» moins de quatre cent vingt mi- 
„ nutes 3 combien peu entre nous 
„ parviennent aussi loin ? Pai vu 
» des generations naitre , fleurir 
v et disparoitre. Mes amis pregens 
„ sont les enfans et les petits-en- 
» fans des amis de ma jeunesse, 
„ qui, helas! ne sont plus; et je 
„ dois bient6t les suivre : car, par 
» le cours ordinaire de la nature, 
v je ne puis m'attendre , quoiqu'en 
„ bonne santé, à vivre encore plus 
» de sept à huit minutes. Que me 
„ servent à pr6gent tous mes tra- 
» vaux, toutes mes fatigues pour 
„ faire sur cette feuille une pro- 
„ vision de miellée que pendant 
» tout le reste de ma vie je ne 
„ pourrai consommer ? Que me 
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v servent les dobats politiques dans 
» lesquels je me suis engagé pour 
» Pavantage de mes compatriotes , 
» habitans de ce buisson? Que me 
„ gervent mes recherches philoso- 
» phiques consacrées au bien de 


v notre espece en general? En po- 


„ litique , que peuvent les loix 
„ sans les mceurs ?* Le cours des 
» minutes rendra Ia generation 
„ présente des Eph&meres aussi cor- 
» rompue que celle des autres buis- 
„ sons plus anciens, et par consé- 
» quent aussi malheureuse; et en 
» philosophie, que nos progres 
» sont lents! Helas! Vartestlong, 


* Quid leges sine moribus? Hon. od. 24, 


I. « 55. 
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» et la vie est courte. * Mes amis 
» voudroient me consoler par Vi- 
» dee d'un nom qu'ils disent que 
v je laisserai après moi. Ils digent 
» que j'ai assez vëcu pour ma gloire 
» et pour la nature; mais que sert 
» la renommee pour un éphémere 
» qui n'existe plus ? et Phistoire 
„ que deviendra-t-elle, lorsqu'ala 
» dix - huitieme heure, le monde 
» lui-mèòme, le Moulin-Joli tout 
» entier, sera arrive à sa fin pour 
v n'&tre plus qu'un amas de ruines. 

» Pour moi, apres tant de re- 
» cherches actives, il ne me reste 
» de bien reel que la satisfaction 


Ars longa, vita brevis, tempus præ- 
ceps. Hierocs. aphor. I. 1. 
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„ d'avoir pass ma vie dans Vinten- 
» tion d' etre utile, la conversa- 
„ tion aimable d'un petit nombre 
» de bonnes dames éphémeres, et 
» de temps en temps le doux sou- 
v» rire et quelques accords de la 
» toujours aimable Brillante. » 


* 
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DIALOGUE 


LA GOUTTE ET FRANKLIN. 
A minuit, le 22 octobre 1780. 


FRANKLIN. 


Ex! ob! eb! mon Dieu! quai- 
je fait pour meriter ces souffrances 
cruelles? 
LA GOUTTE., 
Beaucoup de choses. Vous avez 
trop mang6, trop bu, et trop in- 
dulgs vos jambes en leur indolence. 


FRANKLIN, 
Qui est-ce qui me parle? 
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LA GOUTTE. 
C'est moi-m&me, la Goutte. 
' FRANKLIN, 
Mon ennemie en personne! 
LA GOUTTE, 
Pas votre ennemie. 
FRANKLIN. 


Oui, mon ennemie; car non- 
seulement vous voulez me tuer le 
corps par vos tourmens, mais vous 
tachez aussi de d6truire ma bonne 
reputation. Vous me representez 
comme un gourmand et un ivrogne. 
Et tout le monde qui me connoit, 
sait qu'on ne m'a jamais accus6 
auparavant d'etre un homme qui 
mangeoit trop, ou qui buvoit trop. 


DIALOGUE 119 


LA GOUTTE., 

Le monde peut juger comme il 
lui plait. Il a toujours beaucoup 
de complaisance pour lui-meme , 
et quelquefois pour ses amis. Mais 
je sais bien , moi, que ce qui n'est 
pas trop boire , ni trop manger 
pour un homme qui fait raison- 
nablement d'exercice , est trop 
pour un homme qui n'en fait point. 

FRANKLIN. 

Je prends, — eb! ch! — autant 
d'exercice, — eh! — que je puis, 
madame la Goutte. Vous connois- 
sex mon état sédentaire, et il me 
semble qu'en cons6quence vous 
pourriea, madame la Goutte, m'6- 
pargner un peu, considerant que 
ce n'est pas tout-d-fait ma faute. 
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Point du tout. Votre rhetorique 
et votre politesse sont également 
perdues. Votre excuse ne vaut 
rien. Si votre état est sédentaire, 
vos rEcreations, vos amusemens 
doivent &tre actifs. Vous deve 
vous promener᷑ à pied ou A cheval; 
ou, si le temps vous en emp&che , 
jouer au billard. Mais examinons 
yotre cours de vie. Quand les ma- 
tinées sont longues et que vous 
avez asses de temps pour vous pro- 
mener, qu'est- ce que vous faites? 
Au lieu de gagner de Pappetit pour 
votre déjeuner par un exercice sa- 
lutaire , vous vous amusez à lire 


des livres, des brochures, ou des 
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gazettes dont la plupart n'en ya- 
lent pas la peine. Vous déjeũnes 
n6anmoins largement. II ne vous 
ſaut pas moins de quatre tasses de 
the à la creme, avec une ou deux 
tartines de pain et de beurre, cou- 
vertes de tranches de boeuf fume, 
qui, je crois, ne sont pas les choses 
du monde les plus faciles à digérer. 
Tout de suite vous vous places 
a votre bureau, vous y Ecrivez , 
ou vous parlez aux gens qui vien- 
nent vous chercher pour affaire. 
Cela dure jusqu'a une heure apres 
midi sans le moindre exercice de 
corps. Tout cela, je vous le par- 
donne, parce que cela tient, com- 
me vous dites, à votre état 86- 
dentaire. Mais apres diner, que 
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faites-vous ? Au lieu de vous pro- 
mener dans les beaux jardins de 
vos amis chez lesquels vous avez 
din6, comme font les gens sensés, 
vous voila établi a Pechiquier, 
jouant aux échecs, où on peut 
vous trouver deux ou trois heures. 
C'est Ia votre recreation 6ternelle : 
la recreation qui de toutes est la 
moins propre à un homme séden- 
taire; parce quꝰ'au lieu Waccelerer 
le mouvement des fluides, ce jeu 
demande une attention si forte et si 
fixe, que la circulation est retar- 
dee, et les secretions internes em- 
pechées. Enveloppé dans les spé- 
culations de ce miserable jeu, vous 
detruisez votre constitution. Que 
peut-on attendre d'une telle facon 
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de vivre, sinon un corps plein 
d'humeurs stagnantes prétes à se 
corrompre, un corps pret à tomber 
en toutes sortes de maladies dan- 
gereuses , si moi, la Goutte, je ne 
viens pas de temps en temps & 
votre secours pour agiter ces hu- 
meurs , et les purifier, ou les 
dissiper? Si c'6toit dans quelque 
petite rue, ou dans quelque coin 
de Paris, dépourvu de promena- 
des, que vous employassiez quel- 
que temps aux échecs apres votre 
diner, vous pourriez dire cela pour 
excuse : mais dest la meme chose 
a Passy, à Auteuil, a Montmar- 
tre, à Epinay, à Sanoy, od il y 
a les plus beaux jardins et pro- 
menades , et belles dames, Pair 
: 16 
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le plus pur, les conversations les 
plus agreables , les plus instruc- 
tives, que vous pouvez avoir tout 
en vous promenant; mais tout cela 
est négligé pour cet abominable 
jeu d'echecs. Fi donc, M. Fran- 
klin! Mais en continuant mes 
instructions, j oubliois de vous 
donner vos corrections. Tenez; 
cet élancement, et celui- ci. 

FRANKLIN. 
Oh! eh! oh! ohhh! — Autant 


que yous voudrez de yos instruc- 
tions, madame la Goutte , meme 
de vos reproches; mais, de grace, 
plus de vos corrections. 

LA GOUTTE. 


Tout au contraire; je ne vous 
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rabattrois pas le quart d'une. Elles 
sont pour votre bien. Tenez, 
EFANKLIN. 

Oh! ehhh! — Ce n'est pas juste 
de dire que je ne prends aucun 
exercice. Jen fais souvent dans | | | 
ma voiture, en sortant pour aller | 
diner, et en revenant, 


LA GOUTTE. 

C'est, de tous les exercices ima- | | 
ginables, le plus léger et le plus 
insignifiant , que celui qui est 
donné par le mouvement d'une 
voiture suspendue sur des ressorts. 
En observant la quantité de cha- 
leur obtenue de differentes especes 
de mouvement, on peut former 


188 jugement de la quantité 
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dexercice qui est donnee par cha- 
cun. Si, par exemple, vous sor- 
tez à pied, en hiver, avec les 
pieds froids, en marchant une 
heure , vous aurez les pieds et 
tout le corps bien échaufſés. Si 


vous montez a cheval, il faut trot- 


ter quatre heures avant de trouver 
le meme effet. Mais si vous vous 
placez dans une voiture bien sus- 
pendue, vous pouvez voyager toute 
une journee, et arriver à votre 
derniere auberge avec vos pieds en- 
core froids. Ne vous flattez donc 
pas qu'en passant une demi-heure 
dans votre voiture vous preniez 
de Pexercice. Dieu n'a pas donné 
des voitures à roues à tout le 
monde, mais il a donné à chacun 
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deux jambes, qui sont des ma- 
chines infiniment plus commodes 
et plus serviables : soyez- en recon- 
noissant, et faites usage des votres. 
Voulez-yous savoir comment elles 
font circuler vos fluides en meme 
temps qu'elles vous transportent 
d'un lieu à un autre? Pensez que 
quand yous marchez, tout le poids 
de votre corps est jett6 alternati- 
vement sur Pune et l'autre jambe 
cela presse avec grande force les 
vaisseaux du pied, et refoule ce 
qu'ils contiennent. Pendant que le 
poids est 6te de ce pied, et jetté 
sur Pautre, les vaisseaux ont le 
temps de se remplir, et par le 
retour du poids ce refoulement est 
repete ; ainsi la circulation du sang 
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est acceleree en marchant. La cha- 
leur produite en un certain espace 
de temps, est en raison de Pacce- 
lération : les fluides sont battus, 
les humeurs atténuées, les secré- 
tions facilitées, et tout va bien. 
Les joues prennent du vermeil, 
et la santé est établie. Regardez 
votre amie d'Auteuil , une femme 
qui a recu de la nature plus de 
science vraiment utile, qu'une 
demi - douzaine ensemble de vous 
Philosophes pretendus n'en avez 
tire de tous vos livres. Quand elle 
voulut vous faire Phonneur de sa 
visite, elle vint à pied. Elle se 
promene du matin jusqu'au soir, 
et laisse toutes les maladies d'in- 


dolence en partage à ses che vaux. 
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Voila comme elle conserve sa san- 
t6, meme sa beauté. Mais vous, 
quand vous allez a Auteuil, c'est 
dans la voiture. Il n'y a cependant 


pas plus loin de Passy à Auteuil , 


que d' Auteuil à Passy. 

| FRANKLIN, 

Vous m'ennuyez , avec tant de 
raisonnemens. 


LA GOUTTE. 

Je le crois bien. Je me tais, et 
je continue mon office. Tenez, cet 
élancement, et celui-ci. 

FRANKLIN, 

Oh! oh! continuez de parler; 

je vous prie. 
LA GOUTTE. 
Non, Pai un nombre d'élance- 


| 
| 
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mens à vous donner cette nuit, et 
vous aurez le reste demain. 


FRANKLIN 

Mon dieu ! la fievre ! je me 
perds 1 Eh! eh! n'y-a-t-il per- 
sonne qui puisse prendre cette peine 
pour moi ? | 


— 


LA COUTTE. a 
Demandez cela à vos chevaux; 
ils ont pris la peine de marcher 
pour vous. 
FRANKLIN. 


Comment pouvez - vous &tre si 
cruelle, de me tourmenter tant 


pour rien. 
LA GOUTTE., 
Pas pour rien. Jai ici une liste 
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de tous vos pech6s contre votre 
santé, distinctement écrite, et je 
peux vous rendre raison de tous 
les coups que je vous donne. 


FRANKLIN, 
Lisez-la donc. 
14 GOUTTE. 
C'est trop long à lire. Je vous 
en donnerai le montant. 
FRANKLIN, 
Faites- le. Je suis tout atten- 
tion. 
LA GOUTTE. 
Souvenez-vous combien de fois 


vous vous &tes propos6 de vous 
promener le matin suivant dans le 


"7 
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bois de Boulogne, dans le jardin 
de la Muette ou dans le votre, et 
que vous avez manqus de parole, 
alle guant quelquefois que le temps 
6Etoit trop froid z d'autres fois, 
qu'il 6toit trop chaud, trop ven- 
teux, trop humide, ou trop quel- 
qu'autre chose, quand, en verite, 
il n'y avoit rien de trop qui em- 
pechat, excepté votre trop de pa- 
resse. 


FRANKLIN. 


Je confesse que cela peut arriver 


quelquefois, peut-ëtre pendant un 
an dix fois. 


LA GOU TTR. 
Votre con ſession est bien impar- 


DIALOGUB. 133 
faite; le vrai montant est cent 


quatre- vingt-dix-neuf. 


FRANKLIN. 

Est-il possible l 

ILA GOUTTE, 

Oui, c'est possible, parce que 
dest un fait. Vous pouvez rester 
assurò de la justesse de mon compte. 
Vous connoissez les jardins de 
M. B., comme ils sont bons & 
promener. Vous connoissez le bel 
escalier de cent cinquante degres 
qui mene de la terrasse en haut, 
jusqu'à la plaine en bas. Vous aves 
visitéè deux fois par semaine, dans 
les après- midi, cette aimable fa- 
mille; c'est une maxime de votre 
invention, qu'on peut avoir au- 
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tant d'exercice en montant et en 
descendant un mille en escalier, 
qu'en marchant dix sur une plaine. 
Quelle belle occasion vous avez 
eue de prendre tous les deux exer- 
cices ensemble! En avez-yous pro- 
fits? et combien de fois ? 
| | FRANKLIN. ' 
| Je ne peux pas bien repondre & 
cette question. 
LA GOUTTE. 
Je repondrai donc pour vous. 
Pas une fois. 
FRANKLIN. 
Pas une fois! 


LA GOUTTE. 
Pas une fois. Pendant tout le 
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bel été passé, vous y tes arrivé 
a six heures. Vous y avez trouvé 
cette charmante femme et ses beaux 
enfans, et ses amis, prits à vous 
accompagner dans ces promenades, 
et A vous amuser avec leurs agrea- 
bles conversations. Et qu*avez-yous 
fait? Vous vous tes assis sur la 
terrasse, vous avez louse la belle 
vue, regards la beauté des jardins 
en bas; mais vous n'avez pas bou- 
gs un pas pour descendre vous y 
promener. Au contraire, vous avez 
demands du ths et Vechiquier. Et 
vous voila colls & votre siege jus- 
qu'a neuf heures, et cela apres 
avoir jous6 peut - tre deux heures 
ou vous avez dine. Alors, au lieu 
de retourner chez vous à pied; ce 
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qui pourroit vous remuer un peu, 


vous prenez votre voiture. Quelle 


sottise de croire quꝰ avec tout ce 
dereglement , on peut se conserver 
en santé sans moi! 


FRANKLIN. 


A cette heure je suis convaincu 
de la justesse de cette remarque 
du bonhomme Richard, que nos 
dettes et nos peches sont toujours 
plus qu'on ne pense. 


LA GOUTTE. 


C'est comme cela que vous autres 


pPhilosophes avez toujours les maxi- 


mes des sages dans votre bouche, 
pendant que votre conduite est 
comme celle des ignorans. 
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FRANKLIN. 


Mais faites - vous un de mes 
crimes, de ce que je retourne en 
voiture chez madame B.? 


LA GOUTTE., 

Oui, assur6ment z car vous, qui 
avez été assis toute la journée, 
vous ne pouvez pas dire que vous 
stes fatigué du travail du jour. 
Vous n'avez donc pas besoin d' tre 
soulage par une voiture ? | 

FRANKLIN. 

Que voulez - vous donc que je 
fasse de ma voiture? 

LA GOUTTR. 

Brilez-la, ei vous voulez. Alors 
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vous en tirerez au moins pour une 
fois de la chaleur. Ou, si cette 
proposition ne vous plait pas, je 
vous en donnerai une autre. Re- 
gardez les pauvres paysans qui 
travaillent la terre dans les vignes 
et les champs autour des villages 
de Passy, Auteuil, Chaillot, etc. 
Vous pouvez tous les jours „par- 
mi ces bonnes creatures, trouver 
quatre ou cinq vieilles femmes et 
vieux hommes, courbes et peut- 
8tre estropiés sous le poids des 
années et par un travail trop fort 
et continuel , qui, apres une lon- 
gue journde de fatigue , ont à mar- 
cher peut-&tre un ou deux milles 
pour trouver leurs chaumieres. Or- 
donnez à votre cocher de les prendre 
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et de les mener chez eux. Voila 
une bonne ceuvre qui fera du bien 
a votre ame ! Et si en meme temps 


yous retournez de yotre visite chez 
les BX** à pied, cela sera bon 
pour yotre corps. 
FRANKLIN, 
Ah! comme vous tes ennuyeuse ! 


LA GOUTTE., 


Allons donc à notre métier; il 
faut vous souvenir que je suis votre 
médecin. Tenez. 

FRANKLIN. 
Ohhh! quel diable de médecin! 
LA GOUTTE., 


Vous &tes un ingrat de me dire 
cela. N'est - ce pas moi qui, en 
18 
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qualité de votre medecin, vous ai 
8auvs de la paralysie, de Phydro- 
pisie et de Papoplexie, dont Pune 
ou l'autre vous auroient tuò il y a 
long-temps, si je ne les en avois 
empechees. | 


FRANKLIN. 


Je le confesse, et je vous re- 
mercie pour ce qui est passé. Mais, 
de grace! quittez- moi pour jamais; 
car il me semble qu'on aimeroit 
mieux mourir, que d' tre gueri si 
douloureusement. Souvenez - vous 
que j'ai aussi été votre ami. Je nai 
jamais 'lous de combattre contre 
vous, ni les médecins, ni les char- 
latans d'aucune espece : si donc 
vous ne me quittez pas, vous se- 
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rez aussi accusable d'ingratitude. 
LA GOUTTE. 


Je ne pense pas que je vous doive 
grande obligation de cela. Je me 
moque des charlatans; ils peuvent 
vous tuer, mais ils ne peuvent pas 
me nuire : et quant aux vrais mé- 
decins, ils sont enfin convaincus 
de cette vérité, que la Goutte 
n'est pas une maladie, mais un 
veritable remede, et qu'il ne faut 
pas guerir un remede. Revenons à 
notre affaire. Tenez. 


FRANKLIN, 


Oh ! de grace, quittez-moi z et 
je vous promets fidèlement que 
désormais je ne jouerai plus aux 
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_ Echecs, que je ferai de Vexercice 


journellement , et que je vivrai 
sobrement. 


LA GOUTTE. 


Je vous connois bien: vous &tes 
un beau prometteur; mais apres 
quelques mois de bonne santé, vous 
recommencerez à aller votre ancien 
train. Vos belles promesses seront 
oublices comme on oublie les formes 
des nuages de la derniere année. 
Allons donc, finissons notre compte; 
après cela, je vous quitterai. Mais 


soyez assurè que je vous revisiterai 


en temps et lieu: car c'est pour 
votre bien; et je suis, vous savez, 
votre bonne amie. 


Al 


Tu 


LE SAGE 


ET LA GOUTTE. 


Un fau de plus redoutable, 
La Goutte , ce mal incurable, 
Chez un sage alla se loger, 
Et pensa le desesperer : 
I! se plaignit. La sagesse a beau faire, 
Alors qu'on souffre, on nel'entend plus guere: 
A la fin cependant la raison Vemporta. 
Contre le mal mon sage disputa: 
Chacun employa l ce 
Pour se prouver qu'il avoit tort. 
La Goutte disoit : la prudence, 
Mon cher docteur, n'est pas ton fort ; 
Tu manges trop, tu convoites les femmes, 
Tu ne promenes plus, et tu passes ton temps 
Aux +echecs et par fois aux dames ; 
Tu bois un peu. Dans ces doux passe-temps 
L'bumeur 8'amasse , et c'est un grand service 
De venir t'en debarrasser. 
Tu devrois m'en remercier ; 
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Mais depuis un long-temps je connois I injustice, 
Le Sage reprit & son tour 
Et dit: Je Vavouerai , les attraits de l'amour 
De Vaustere raison tolerant la rudesse , 
Semblent prolonger la jeunesse. 
Jaime, j'aimai, et j'aimerai- toujours ; 
On m'aime aussi. Dois-je passer mes jours 
A me priver? Non, non, la vraie sagesse 
Est de jouir des biens que le ciel nous donna; 
Un peu de punch; une jolie maitresse ; 
Deux quelquefois, trois, quatre, et cetera: 
De toutes celles & qui je pourrai plaire, 
Aucune ne m'+chappera : 
Ma femme me le pardonna ; 
Et tu voudrois ici trancher de la 8&yere. 
Pour les echecs, si j'y suis le plus fort, 
Je m'y complais ; mais lorsque par caprice 
Fortune fuit, ils m'ennuient & la mort, 
Et j'en ferois alors. le 8acrifice. 
Par le secours de la philosophie, 
Tout sage ainsi sait borner ses desirs, 
Se consoler des peines de la vie. 
Dupes et sots renoncent aux plaisirs. 


QUELQUES MOTS 


8 UR 
L'AMERIQUE. 
AVIS 
A CEUX QUI YOUDROIENT 


ALLER 8'ETABLIR 


DANS CETTE CON TREE. 
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AVIS 


A CEUX QUI VOUDROIENT 


ALLER S'ETABLIR 


EN AMERIQUE. 


P.ourvns Persennes en Europe 
ayant t6moigns directement, ou 
par lettres, & Pauteur de cet écrit, 
qui connolt tres bien PAmerique 
septentrionale , le désir d'y passer 
et de &y 6Gtablirz comme il lui 
parolt que, par ignorance , ils ont 
pris des idées et des espérances 
ſausses sur ce qu'ils pourroient y 
obtenir, il croit faire une chose 
utile, et dpargner le désagré- 
19 
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ment de voyages et de deplace- 
mens coũteux et sans fruit, aux 


personnes à qui ce parti ne con- 
vient pas, en donnant sur cette 


région quelques notions plus clai- 
res et plus svres que celles qui ont 
prevalu jusqu'a present. 

II yoit que plusieurs imaginent 
que les habitans de PAmerique 
septentrionale sont riches, en 6tat 
et dans la disposition de recom- 
penser toute espece d' industrie; 
qu'en m6me temps ils ignorent 
toutes les sciences, et cons6quem- 
ment que les étrangers qui posse- 
dent des talens dans les belles- 
lettres et les beaux arts doivent 
y %tre grandement estim6s , et ai 
| bien payés, quiils deviendront ai- 
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s6ment. riches; qu'il y a aussi 
grand nombre d'offices avantageux 
dont on peut disposer, et qui de- 
mandent, pour les remplir, des 
qualites que les naturels n'ont pas; 
et que, comme parmi eux il y a 
peu de gens de famille, les étran- 
gers de naissance doivent y tre 
fort respectes , et par conséẽ quent 
faire tous fortune, en obtenant fa- 
cilement les meilleurs de ces offices; 
que le gouvernement aussi, pour 
encourager les émigrations d' Eu- 
rope , non - seulement paye la dé- 
pense du transport personnel, mais 
donne gratis aux étrangers. des 
terres avec des negres pour les 
cultiver, des outils de labourage 
et des bestiaux. Ce sont de pures 
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imaginations; et ceux qui vonk 
en Amerique avec des espérances 
fond6es sur ces idées, se trouve- 
ront certainement tres loin de 
compte, 

Quoiqu'il y ait, à la vérité, 
dans ce pays peu d'hommes aussi 
misérables que les pauvres d' Eu- 
rope, il y en a aussi très peu de 
ceux qu'on y appelle riches il y 
regne plutdt une heureuse et gé- 
nerale mediocritse : il y a peu de 
grands proprietaires de terre, et 
peu de tenanciers. La plus grande 
partie des hommes cultive ses pro- 
pres champs; les autres &attachent 
à quelque m6tier ou n&goce z fort 
peu sont assez riches pour vivre 
sans rien faire, sur leurs revenus, 


SUR I'AMERIQUE. 151 
ou pour payer les hauts prix qu'on 
donne en Europe pour les pein- 
tures, les sculptures, les ouvrages 
d'architecture, et autres produits 
de Part qui sont plus curieux qu'u- 
tiles: de-là ceux qui sont n6s en 
Amerique avec des dispositions na- 
turelles pour ces talens, ont, sans 
exception, quitts ce pays pour 
Europe, où ils peuvent &tre plus 
avantageusement ré&compensés. Il 
est vrai que les lettres et les con- 
noissances mathematiques y sont 
en estime; mais elles sont en mème 
temps plus communes qu'on ne le 
croit , puisqu'il existe deja neuf 
colleges ou universités, savoir: 
quatre dans la nouvelle Angle- 
terre; et une dans chacun des &tats | 


* 
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de New-York, New-Jersey, Pen- 
sylvanie, Maryland et Virginie, 
toutes pourvues de savans profes- 
seurs; sans compter nombre d' a- 


cadémies moins considerables : 


elles enseignent à une partie de 
leur jeunesse les langues et les 
sciences necessaires à ceux qui se 
destinent à etre pretres , avocats 
ou médecins. On n'emploie cer- 
tainement aucuns moyens pour 
exclure les étrangers de ces pro- 
fessions z et le prompt accroisse- 
ment d'habitans par - tout, peut 
leur procurer Pavantage d'&tre em- 
ployès comme les naturels du pays. 
Il n'y a qu'un petit nombre d'of- 
fices civils ou d'emplois; il n'y en 
a point de superflus, comme en 
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Europe : la regle établie dans 
quelques états, est qu'aucun of- 
fice ne doit 6tre asses lucratif 
pour &6tre désirable. Le 36*. ar- 
ticle de la constitution de Pensyl- 
yanie , &exprime precigement en 
ces mots : » Comme, pour con- 
„ server son independance , tout 
» homme libre, &il n'a pas un 
» bien suffisant, doit avoir quel- 
„ que profession ou quelque mé- 
» tier, faire quelque commerce , 
» ou tenir quelque ferme qui puis- 
» gent le faire subsister honnéte- 
» ment , il ne peut y avoir ni 
» necessit6, ni utilité d'etablir des 
» emplois lucratifs, dont les effets 
» ordinaires sont, dans ceux qui 
» les possedent ou qui les recher- 


154 QUELQUES MOTS 

» Chent , une dépendance ou une 
v servitude indignes d'hommes li- 
» bres ; et dans le peuple, des 
v» querelles, des factions, la cor- 
„ ruption et le. desordre : est 
v pourquoi, toutes les fois que, 
„ par Faugmentation de ses 6mo- 
» lumens, ou par quelque autre 
„ cause, un emploi deviendra assez 
„ lucratif pour é&mouvoir le desir 
> et attirer la demande de plu- 
> sieurs personnes, le corps legis- 
» latif aura soin d'en diminuer les 
>» profits. » 

Ces idées étant plus ou moins 
fortement établies dans tous les 
Etats-Unis, il ne peut etre raison- 
nable pour aucun homme, ayant 


des moyens de vivre chez lui, de 
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s'expatrier dans Vespoix d'obtenir 
en Amerique un office czil avan- 
tageux ; et les emplois militaires 
sont finis avec la guerre, puisqu 
4 licentis Parmde. Il est beauco 
moins sensé dy aller n'ayant d'a 
tre titre de recommandation que sa 
naissance; elle a sans doute sa 
valeur en Europe; mais c'est une 
denrèe qu'on ne peut pas porter à 
un plus mauvais marchè qu'a celui 
de PAmerique, ou on ne demande 
point a Pegard d'un étranger, qui 
est- il? mais, que sait-il faire? S'il 
possede quelque art utile, il est 
le bien-yenu &il Vexerce et qu'il 


se conduise bien, il sera respect 

par tous ceux qui le connoitront : 

mais celui qui n'est pas autre chose 
20 
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qu'un homme de qualité, qui, pour 
cette raison, veut vivre aux depens 
du public par quelqu' office ou 
salaire, sera regardé de mauvais 
eil et méprisé. Le laboureur y est 
en honneur, et mme Pourvrier , 
parceque leurs occupations sont 
utiles: le peuple a coutume de dire 
que Dieu tout-puissant est lui-m8- 
me un artisan, le plus habile qui 
soit dans Punivers; et ils le respec- 
tent et Padmirent plus pour la va- 
riété, Pindustrie et Putilits de ses 
ouvrages, qua cause de Vantiquits 
de sa famille. Ils aiment Pobserva- 
tion d'un negre, etils larẽ petentsou- 
vent dans son mauvais anglais: que 
Boccarorra, c'est-a-dire Phomme 
blanc, fait travailler un noir, fait 
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travailler un cheval, fait travailler 
un boeuf, fait travailler tout le mon- 
de, excepts le cochon; il ne peut 
pas faire travailler le cochon , qui 
mange, qui boit, qui se promene , 
qui va dormir quand il lui plait, et 
qui, enfin, vit comme un gentilhom- 
me. D'apres ces opinions des Am6- 
ricains, ils se croiroient beaucoup 
plus obliges à un genealogiste qui 
leur prouveroit que leurs ancëtres 
et leurs allies ont été pendant dix 
generations, laboureurs, forgerons, 
charpentiers, tourneurs, tisserands, 
tanneurs ou mme cordonniers , 
et par cons&quent des membres 
utiles de la société, que &il ne 
pouvoit que leur prouver qu'ils ont 


ets gentilshommes , ne se souciant 
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que de vivre sans rien faire, du 
travail des autres, vraiment fruges 
consnmere nati, * et d'ailleurs 


bons à rien, jusqu'a ce qu'apres 


leur mort on puisse dépecer leur 
fortune comme la personne du co- 
chon gentilhomme du negre. 

A Vegard des encouragemens de 
la part du gouvernement pour les 
Etrangers , il n'y a reellement que 
ceux qui derivent des bonnes loix 
et de la liberté: les Etrangers sont 
bien regus , parce qu'il y a suſſi- 
samment place pour tous, et que 
cons6quemment les anciens habi- 


Nos numerus 8umus, fruges congu- 
mere nati. 


Hon. epist. a, L. 1, vers. 27. 


a — Cy nn — — a 8 


SUR L'AMERIQUE. 159 
tans n'en sont point jaloux. Les 
loix les defendent asses, pour 
qu'ils n'aient pas besoin de la pro- 
tection d'un grand; et chacun 
jouit , avec sécurité, des profits 
de son savoir - faire. Mais il n'a 
pas apports de fortune , il faut 
qu'il travaille pour vivre, et qu'il 
soĩt industrieux. Un ou deux ans 
de résidence lui donnent tous les 
droits de citoyen; mais quoiquꝰ ait 
pu faire autrefois le gouvernement, 
il ne forme A présent de convention 
avec personne pour Pengager à - 
tablir, soit en payant son passage, 
soit en lui donnant des terres, des 
negres, des outils, des troupeaux, 
ou aucune espece d'emolument : 


enfin PAmerique est le pays de 
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travail , et nullement ce que les 
Anglais appellent Lubberland, et 


les Frangais, pays de Cocagne, 
on les rues sont, dit -on, pavées 


de petits pains, les maisons cou- 


vertes d'omelettes, et où les pou- 
lardes voltigent, toutes roties, en 
criant : Venez me manger. 

A quelle espece d'hommes se- 
roit-il donc aujourd'hui profitable 
de se transporter en Amèrique ? 
et quels avantages pourroient · ils 
raisonnablement attendre ? 

Le pays est rempli d'immenses 
forts, vuides d'habitans, et qui 
ne seront pas occupëes d'un siecle; 
et la terre est A si bon marché, 
que la propriete de cent acres d'un 
sol fertile z couyert de bois z peut 
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$acquerir , dans beaucoup d'en- 
droits pres des frontieres , pour 
huit ou dix guin6es. De jeunes 
laboureurs vigoureux, qui sen- 
tendent à la culture des grains et 
au soin des bestiaux, qui sont à- 
peu-près les m&mes là qu'en Eu- 
rope, peuvent facilement 8'y 6ta- 
blir. Un peu d'argent mis à part 
sur les gros gages qu'ils y regoi- 
vont lorsqu'ils travaillent pour les 
autres, les met en état d'acheter 
un terrein et de commencer leur 
plantation z ils sont aides par la 
bonne volonté de leurs voisins et 
quelque credit. Une multitude de 
pauvre peuple d'Angleterre , d'Ir- 
lande, d'Ecogse et d' Allemagne 
sont en peu d'ann6es de venus, par 
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ces moyens, de riches cultivateurs; 
tandis que, dans leur pays, où les 
terres sont toutes occupees , et le 
prix du travail modique, ils n'au- 
roient.jamais pu se tirer de la che- 
tive condition dans laquelle ils 
Etoient nés. | | 
La bonté de Vair, la salubrité 
du climat , Pabondance de nourri- 
tures saines, et Pencouragement 
à se marier de bonne heure par la 
certitude d'avoir une subsistance 
en cultivant la terre , font que 
Paccroissement des habitans, par 
la seule fécondité du pays, est 
très rapide, et devient encore plus 
considerable par .Vaddition des 
6trangers. II en résulte qu'on a 
toujours besoin d'un grand nombre 
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d'artisans pour tout ce qui est né- 
cessaire et utile, pour garnir les 
m6nages des cultivateurs et leur 
fournir les outils de la sorte la 
plus grossiere , et qu'il seroit plus 
incommode d'apporter d' Europe. 
Dans tous les metiers de cette es- 
pece, les ouvriers passablement 
bons sont sürs de trouver de l'em- 
ploi et d'&re bien payés de leurs 
ouvrages; il n'y a aucune entrave 
qui puisse gener les 6trangers dans 
Pexercice du me6tier qu'ils savent, 
et ils n'ont pas besoin de permis- 
sion. S'ils sont pauvres, ils com- 
mencent par &tre domestiques ou 
journaliers; et &ils sont sobres; 
intelligens et ménagers, ils de- 
viennent bient6t maitres , ils tra- 
21 


164 QUELQUES Mors 
vaillent pour leur propre compte, 
se marient, élevent leur famille, 
et deviennent des citoyens respec- 
tables. 5 

Aussi ceux qui, n'ayant qu'une 
fortune mòdiocre et plusieurs en- 
fans à pourvoir, souhaitent leur 
donner de Vindustrie et assurer du 
bien à leur postérité, ont-ils la 
facilits de faire A cet égard en 
Amerique ce qui leur seroit im- 
possible en Europe. Ils peuvent, 
sans craindre d'&tre mepris6s , ap- 
prendre et pratiquer des arts m6- 
chaniques lucratifs : ils seront au 
contraire respectés, 8'ils devien- 
nent habiles. Les petits capitaux 
employes & Vachat des terres, qui 
journellement augmentent de va- 
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leur par Paccroissement de la po- 
pulation , donnent la perspective 
d'une ample fortune dans la suite 
pour les enfans. L'auteur de cet 
écrit a vu plusieurs exemples de 
grands terreins, sur les frontieres 
qu'avoit alors la Pensylvanie, ache- 
tes dix livres sterlings les cent 
acres, qui, vingt ans après, lors- 
que les habitations se sont Eten- 
dues beaucoup au-dela, se ven- 
doient couramment, sans qu'on y 
eũt fait aucune amèlioration, trois 
livres sterlings par acre. L'acre 
d' Amèrique est le meme qu'en 
Angleterre et en Normandie. 
Ceux qui veulent se mettre au 
fait de état du gouvernement, 
ſeront bien de lire les constitu- 
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tions des differens 6tats et les ar- 
ticles de la confederation qui les 
lie tous ensemble pour les affaires 
générales, sous la direction d'une 
assemblée qu'on appelle Congres. 
Ces constitutions ont 6t6 imprim6es 
en Amérique par son ordre z on en 
a fait deux éditions à Londres, 
et on en a publié dernierement à 
Paris une bonne traduction fran- 
gaise. 

Ces dernieres années, plusieurs 
souverains d' Europe ont cru qu'il 
leur seroit avantageux de faire ſa- 
briquer dans leurs propres Etats ce 
qui sert aux commodites de la vie, 
d'établir des manufactures pour di- 
minuer et rendre nulles les impor- 
tations, et ils ont entrepris d'at- 
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tirer les fabricans des autres pays 
par de hauts salaires, des privi- 
leges, etc. Plusieurs personnes 
prétendant se bien connoitre dans 
différentes sortes de manufactures 
en grand, ont imagines que PA- 
merique devoit en avoir besoin, 
que le Congres seroit probable- 
ment dans la disposition des sou- 
verains dont nous venons de par- 
ler, et ont proposé de 8'y trans- 
porter, à condition qu'on payeroit 
leur passage, qu'on leur donneroit 
des terres, des salaires, des pri- 
vileges exclusifs pour plusieurs an- 
n6es, etc. Ces personnes, en lisant 
les articles de la conf6deration , 
trouveront que le. Congrès n'a ni 
pouvoir pour cet objet , ni argent 
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entre ses mains pour de semblables 
projets, et qu'il n'y auroit que le 
gouvernement de quelque état par- 
ticulier qui pùt donner un pareil 
encouragement : on Pa toutefois 
rarement accorde en Amerique 
et quand on Pa fait „ on n'a pres- 
que jamais r6ussi à établir des ma- 
nufactures que le pays, encore 
trop foible , ne pouvoit pas en- 
courager les particuliers a monter 
eux-memes. Le travail est généra- 
lement trop cher , et les travail- 
leurs trop difficiles à conserver , 
chacun desirant d'8tre maitre , et 
le bon marche des terres donnant 
& beaucoup le desir de quitter les 
metiers pour Pagriculture. Quel- 
ques-unes , à la verite , ont été 
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6tablies et conduites avec succdsz 
mais ce sont en g6neral celles qui 
ne demandent que peu de bras, et 
dans lesquelles la plus grande par- 
tie des ouvrages se font par des 
machines. Les marchandises trop 
volumineuses et d'une si petite va- 
leur, qu'elles ne peuvent suppor- 
ter la dé pense du fret, peuvent 
souvent tre fabriqu6es à meilleur 
marché dans le pays que celles 
qu'on pourroit importer , et les 
manufactures de ces objets seront 
avantageuses par - tout on il y 
aura suffisamment de demandes. 
Les agriculteurs, A la vérité, r6- 
coltent en Amerique beaucoup de 
laine et de lin, et on n'en exporte 
point ; tout est mis en ceuvre , 
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mais dans des atteliers domestiques, 
pour l'usage de la maison. On a 
plusieurs fois entrepris, dans diff6- 
rens 6tats, d'en acheter une grande 
quantité pour les faire filer, em- 
ployer des tisserands, et former 
de grands 6tablissemens qui ſabri- 
quassent de la toile et des ouvrages 
de laine pour les vendre; mais ces 
projets ont presque toujours mal 
tourn6 , parce qu'on importe des 
ouvrages aussi bons et & meilleur 
compte z et lorsque les gouverne- 
mens ont 6t6 sollicités pour soute- 


nir et encourager ces 6tablissemens 
par de argent, ou en imposant 
des droits sur Pimportation des ob- 
jets de meme espece, ils Pont tou- 
jours refuse, sur le principe que 
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ei la province est asses florissante 


pour avoir des manufactures, les 
particuliers peuvent en 6tablir avec 
profit z et que, dans le cas con- 
traire , C'est une folie de vouloir 
forcer la nature. Les manufactures 
en grand demandent beaucoup de 
pauvres qui travaillent pour un 
I6ger salaire : on peut les trouver 
en Europe ; mais il n'y en aura 
point en Amerique , jusqu'a ce que 
les terres soient toutes prises et 
cultiv6es., et que ceux qui ne pour- 
ront en avoir aient besoin d'8re 


 employ6s. Les manufactures de 


80ie, dit - on, sont naturelles en 
France, comme celles de draps en 
Angleterre, parce que chacun de 
ces pays produit en abondance la 
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matiere premiere ; mais 8 PAn- 
gleterre veut avoir des manufac- 
tures de 80ie , comme celles de 
laine, et la France des manufac- 
tures de laine , comme celles de 
soie, il faut que ces operations 
forc6es soient soutenues, comme 
on Pa fait effectivement , par des 
prohibitions mutuelles, ou de forts 
droits sur 'une et Pautre marchan- 
dise importée. Par ce moyen, les 
ouvriers peuvent forcer ceux qui 
les consomment sur le lieu, d'en 
donner un plus haut prix, sans 
que cette augmentation les rende 
plus beureux ou plus riches : il 
arrive seulement qu'ils en boivent 
davantage et travaillent moins. 
Les gouvernemens en Amdrique 
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ne donnent donc aucun encoura- 
gement à de pareilles entreprises; 
et, par ce moyen, on n'y est point 
rangonns par les marchands ou par 
les ouvriers. S'il arrive qu un mar- 
chand demande trop pour des sou- 
liers importés, on les achete ches 
un cordonnier, et si celui- ci veut 
un prix trop fort, on les prend 
chez le marchand; de cette ma- 
niere, ces deux Etats sont contenus 
Pun par l'autre: tout calcul fait 
cependant, le cordonnier en Am6- 
rique peut retirer de son ouvrage 
un profit plus considerable qu'en 
Europe; car il peut ajouter au prix 
qu'on y donne, une somme à peu 
pres 6gale à la dé pense du fret, de 
la commission, des risques ou de 
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Passurance , etc. que supporte ns- 
cessairement le marchand, et il en 
est de mème pour les ouvriers de 
tout autre art. m&chanique z en 
consequence les artisans en general 
vivent mieux et plus ais6ment en 
Amerique-qu'en Europe, et ceux 
qui sont Economes mettent à part 
une bonne reserve pour le soutien 
de leur vieillesse et de leurs en- 


fans: il peut donc &tre avantageux 


pour cette espece d'hommes de pas- 
ser en Amerique. 

Dans les contrées d'Europe ha- 
bitées depuis long-temps, les arts, 
les m6tiers , les professions , les 
fermages , etc. sont tous tellement 


remplis, qu'il est difficile pour les 
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gens pauvres de placer leurs enfans 
de maniere qu'ils puissent gagner 
ou apprendre & gagner de quoi vi- 
vre d'une maniere supportable. Les 
artisans qui craignent de se donner 
pour Pavenir des rivaux dans leur 
m6tier , ne prennent point d' ap- 
prentifs, A moins qu'on ne leur 
donne de Vargent et de quoi les 
entretenir, ou Equivalent z ce que 
les parens ne sont pas en 6tat de 
faire : il &ensuit que les jeunes 
gens ignorent , sans pouvoir faire 
autrement , toute espèce d'art lu- 
cratif, et deviennent, par n6ces- 
sité, soldats, domestiques ou vo- 
leurs pour subsister. En Amerique , 
Paccroissement rapide des habitans 
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Ecarte la crainte de cette rivalite ; 
les artisans recoivent volontiers des 
apprentifs, dans Vespoir de retirer 
le profit de leur travail pendant le 
reste du temps stipul6 par - dela 
celui n6cessaire pour qu'ils soĩent 


formés : il n'est par cons6quent 


pas difficile aux familles pauvres 
de faire instruire leurs enfans; et 
les artisans sont tellement empres- 
86s d'avoir des éleves, que plu- 
8ieurs d' entre eux donneront m&me 
de Pargent aux pere et mere pour 
gattacher leurs garcons de dix & 
quinze ans, jusqu'a celui de vingt 
et un; et par ce moyen, plusieurs 


pauvres parens, A leur arri vse dans 


le pays, ont eu de quoi acheter 
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des terres suffisamment pour 8'6- 
tablir , et faire subsister le reste 
de leur famille par agriculture, 
Ces conventions pour les appren- 
tiſs sont faites devant un magistrat, 
qui en regle les conditions suivant 
la raison et la justice; et, dans la 
vue de former pour Pavenir un 
utile citoyen, il oblige le maitre 
de 8'engager par un contrat écrit, 
non-seulement à ce que, pendant 
le temps du travail stipulé, Pap- 
prentif soit convenablement nourri, 
desalters , v8tu, blanchi et logs, 
mais à lui donner à Vexpiration de 
son temps un assortiment complet 
de vstemens neufs; qu'en outre on 
lui montrera à lire, & écrire et & 
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mpter, et qu'il sera bien instruit 
dans Part ou la profession de son 
maitre , ou dans quelque autre qui 
le mette en état par la suite de 
gagner de quoi vivre, et d'6lever 
A son tour une famille. On donne 
une copie de cette convention à 
Peleve, ou à ceux qui s'intéressent 
A lui : le magistrat écrit sur un 
registre; et on peut y avoir re- 
cours, si le maitre manque en au- 
cun point de Pex6cuter. Ce desir 
qu'ont les maſtres d'avoir un plus 
grand nombre de bras pour leurs 
ouvrages, les engage à payer le 
passage des jeunes gens de Pun et 
de Pautre sexe qui consentent & 
leur arrive de les servir un, deux, 
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trois ou quatre ans. Ceux qui sa- 
vent deja faire quelque chose ob- 
tiennent un terme plus court, à 
raison de leur adresse, et un prix 
justement proportionnò à leurs ger- 
vices ; ceux qui ne savent rien, 
sengagent pour un plus long ter- 
me, afin qu'on leur montre un mé- 
tier que leur pauvreté ne leur a pas 
permis d'apprendre dans leur pays. 

La mediocrite qui regne presque 
generalement en Amerique dans 
les fortunes, obligeant ses habitans 
a faire quelque chose pour subsis- 
ter, previent en grande partie les 
vices qui naissent ordinairement de 
la fainéantise : Pindustrie , jointe 
à une occupation constante, est un 
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grand preservatif pour les mœurs 
et la vertu d'une nation: il arrive 
de Ia que la jeunesse a plus ra- 
rement en Amérique de mauvais 
exemples; ce qui doit &tre une con- 
8id6ration bien satisfaisante pour 
des parens. On peut encore cer- 
tainement ajouter à ces avantages 
que, non-seulement on y tolere 
la religion sous ses difſérentes d6- 
nominations, mais mème qu'on 
Py respecte et qu'on la cultive : 
Patheisme y est inconnu; Pincre- 
dulits rare et secrete » de sorte 
qu'on peut y vivre long- temps 
sans Etre scandalisé par la ren- 
contre d'un athée ou d'un incr6- 
dule; et la Divinité paroit avoir 
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montr6 maniſestement qu'elle ap- 
prouve la tolerance et la douceur 
avec lesquelles les diferentes sectes 
se traitent Pune Vautre, par la 
grande prospërité dont elle a bien 
voulu favoriser tout le pays. 

F. 
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| The Body | 
— Of Benjamin Franklin, printer, 
(Like the cover of an old book, 
Its contents torn out, 
And stript of its lettering and gilding ) 
Lies here, food for worms; 
Yet the work itself shall not be lost, 
For it will, as he believed, appear once more, 
In a new 
And more beautiful edition, 
Corrected and amended 
By the author, 


EPITAPHE DE FRANKLIN , 
PAR LUI-MEME. 


Ict repose le corps de Benjamin Fran- 
klin, imprimeur, maintenant la päture 
des vers, et 8emblable & la couverture 
d'un vieux livre, dépouillé de son con- 
tenu et de tous ses ornemens extërieurs. 
L'ouvrage ne sera cependant pas per- 
du, car, ainsi fut la croyance de Fran- 
klin, il reparoitra quelque jour, d'une 
plus belle édition, corrigée et perfec- 
tionnée par Pauteur. | 


Cette 6pitaphe fut publiꝭe dans un papier- 
nouvelles, &tabli et imprim& & Boston par 
Franklin. 
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SUR LES SAUVAGES 


DU NORD DE L/AMERIQUE. 


1 


Cs peuples sont appellés Sauvages, 
parce que leurs mœurs different des 
n6tres, que nous croyons la perfec- 
tion de.la politesse : ils ont la meme 
opinion des leurs. 

Peut - etre que si Fon examinoit 
avec impartialitè les mœurs de toutes 
les nations de la terre, on trouveroit 


qu'il n'y a point de peuple si grossier 


qui n'ait quelque principe de civili- 
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sation, et point de peuple si poli. qui 
wait quelque reste de barbarie. 
Chez les Sauvages, Ia chasse et In 
guerre font occupation des jeunes 
gens; les vieillards font Foſſice de 
conseillers; car tout est regle par le 
conseil et avis des sages; C'est 1a 
tout le gouvernement: point de force 
coaclive , point de prisons , point 
 Thommes charges de contraindre 
les autres a obeir ou d'infliger des 
chatimens. De la vient qu'ils &appli- 
quent generalement a etudier Velo- 
quence qui leur est propre; celui qui 
parle le mieux ayant le plus d' in- 
Auence. | 
Les femmes cultivent Ia terre, 
Preparent les alimens, nourrissent 
et élèvent leurs enfans , conseryent 
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et font passer à la posterite la mé- 
moire des Evenemens publics. Ces 
differens emplois des deux sexes sont 
regardes comme naturels et honora- 
bles. Ayant peu de besoins factices , 
Us ont tout le temps de &instrare et 
de profiter en conversant. Notre vie 
active , comparse avec la leur , est & 
leurs yeux basse et servile, et les 
connoissances dont nous sommes si 
flers, ne leur paroissent qu'inutiles et 
frivoles. On en vit une preuve lors 
du traité de Lancaster en Pensyl - 
vanie, conclu Pan 1744 entre le gou- 
vernement de Virginie et les six 
Nations. Quand on fut convenu des 
principaux articles, les commissaires 
Virginiens informerent les Sauyages 
qu'il y ayoit au college de Williams- 
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burg, un fonds pour Veducation des 
jeunes Indiens, et que si les chefs des 
six Nations youloient y envoyer une 
demi - douzaine de leurs enfans , le 
gouvernement pouryoiroitace qu' ils 
fussent bien soignèés et instruits dans 
toutes les sciences des Blancs. C'est 
une des regles de la politesse et de 
Ia politique sauvage, dans toutes les 
affaires publiques, de ne jamais re- 
pondre à une proposition le meme 
jour qu'elle a été faite : « Ce seroit, 
« disent - ils, traiter legerement et 
« manquer T'egards ; au heu qu 'en 
« prenant du temps pour examiner 
« ce qu'on propose, nous prouvons 
« par-la Pumportance' que nous vou- 
« lons y mettre v. Ils remirent done 
leur réponse au lendemain. Alors 
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Torateur commenca par exprimer 
toute la reconnoigzance qu'ils ayoient 
de Volre genereuse des Virginiens: 
Car nous savons que vous faites 
« grand cas de tout ce qu on enseigne 
« dans vos colleges, et que d' ailleurs 
« Pentretien de ces six jeunes gens 
« seroit pour vous un objet de dew 
pense. Nous sommes donc convain- 
« cus que, dans la proposition que 
vous nous faites, vous n' avez d' au- 

« tre intention que de nous faire du 
« bien , et nous vous en remercions 
u de tout notre cur. Mais vous qui 
« Etes 8ages , vous devez savoir que 
u toutes les nations n'ont pas les me- 
« mes adees sur les memes choses, et 
« vous ne deyez pas trouver mauvais 
« que notre maniere de penser sur 
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« cette espèce d' education, ne S ac- 
corde pas avec la vòtre. Nous avons 
« à cet egard quelque experience. 
u Plusieurs de nos jeunes gens ont 
« 6t6 autreſois eleves dans les colle- 
« ges des colomes septentrionales , 
« et ont appris toutes vos sciences; 
« mais lorsqu'ils sont revenus parmi 
u nous, ils 6toient mauyais coureurs; 
« ils ignoroient la maniere de vivre 
« dans les bois; ils Etoient incapables 
« de supporter le froid et la faim; ils 
« ne sayoient ni batir une cabane, ni 
« prendre un daim , ni tuer un enne- 
u mi; ils parloĩent fort mal notre lan- 
« gue; ensorte que ne pouvant nous 
servir ni comme guerriers, ni com- 
« me chasseurs, ni comme conseil - 
lers, ils n etoĩent absolument bons 
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« à rien. Nous nen sommes pas moins 
sensibles a votre offre gracieuse , 
« quoique nous ne Vacceptions pas; 
« et pour vous prouver combien nous 
en sommes reconnoissans, si des 
« gentilshommes de la Virginie veu- 
« lent nous envoyer une douzaine de 
« leurs enfans , nous ne neghgerons 
« rien pour les bien clever, pour leur 
« apprendre tout ce que nous savons, 

« et pour en faire des hommes v. 
Comme ils ont de frequentes occa- 
sions de tenir des conseils publics, 
ils se sont 'accoutumes a y observer 
beaucoup d' ordre et de decence. Les 
vieillards sont assis au premier rang, 
ensuite les guerriers, puis les femmes 
et les enfans. L'office des femmes est 
de tenir compte de tout ce qui se pas- 
2 
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se, et de le bien graver dans leur 
memoire , parce qu'ils n'ont point 
Pusage de Vecriture : elles doivent 
aussi le communiquer a leurs enfans. 
Les femmes sont les registres vivans 
de leurs conseils: elles gardent un 
souvenir exact des articles de traites 
conclus cent ans auparavant; et lors- 
que nous consultons nos papiers, leur 
memoire se trouve toujours d accord 
avec nos ecrits, 7 

Celui qui vent parler se lève: tous 
les autres gardent un profond silen- 
ce. Lorsqu il a fini et qu'il se rassied, 
ils le laissent encore se recueillir pen- 
dant cinq à six minutes, afin que, 
dans le cas ou il auroit omis quelque 
chose de ce qu'il avoit intention de 
dire, ou voudroit aj outer a ce qu'il 
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a dit, il puisse se lever et reprendre 
Ia parole. Interrompre quelqu'un 
memedansla conversation ordinaire, 
est regarde comme le comble de Pin- 
decence. Comparez a cette politesse 
des Sauvages celle de la chambre des 
communes d' Angleterre, ou il se 
passe à peine un jour sans quelque 
tumulte qui oblige Forateur a s' en- 
rouer a forcedecrier AVordre: com- 
parez-leur encore vos societes d Eu- 
rope les plus polies, dans lesquelles, 
si vous n'enoncez pas votre pensée 
avec la plus grande rapidite , Pimpa- 
tient babil de ceux avec qut yous 
conversez vous coupe votre phrase, 
sans que vous puissiez jamais espërer 
de la finir. 
Il est vrai que cette retenue des 
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Sauvages dans la conversation est 
portee jusqu'a Fexces, puisqu elle ne 
leur permet pas de contredire à ce 
qu'on avance deyant eux. Cest un 
moyen d'ëviter Ies querelles; mais 
A devient aussi très- difficile de con- 
noitre ce qu'ils pensent, et de savoir 
quelle impression vous faites sur eux. 


Les missionnaires qui ont essayè de 


les convertir an christianisme se plai - 
gnent tous de cette deference extre- 


me des Sauvages, comme de Fun des 


plus grands obstacles a leur conver- 
sion. Ils ecoutent la predication le 
plus patiemment du monde, et don- 
nent meme des signes d'approbation 
en usage chez eux. Vous croyez qu' ils 
sont convaincus? point du tout: C'est 
pure civilité. RE 
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Un missionnaire sudois ayant as- 
semblè les chefs de la tribu de Sus- 
que- Hannah, leur fit un sermon on 
il detailloit les principaux faits his- 
toriques sur lesquels notre religion 
est fondee , tels que la chite de nos 
premiers parens , quand ils mange- 
rent la pomme; la venue du Christ 
pour reparer le mal, ses miracles, la 
passion, etc. Quand il eut fini , un 
orateur sauvage se leva pour le re- 
mercier. « Tout ce que vous venez 
« de dire est fort bon, lui dit-il; c'est 
« mal en effet de manger des pom- 
« mes ; it vaut mieux en faire du ci- 
« dre. Nous vous avons bien de Vobli 
« gation de venir de si Ioin pour nous 
« apprendre ce que vos mères vous 

ont appris ; en revanche, je vais 
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« vous dire ce que les ndtresnous ont 
« enseigne. Autrefois nos peres ne 
« vivoient que de la chair des ani- 
« maux; et quand leur chasse n*etoit 
« pas bonne, ils mouroient de ſaim. 
« Deuxdenosjeuneschasseursayant 
« tuè un daim, allumerentdufeudans 
« ces bois pour faire griller leur part. 
Comme ils ètoient pretsa commen- 
cer leur repas, ils voĩent une jeune 
et belle femme descendredesnueset 
0s asseoir sur cette hauteur que vous 
« voyezla-bas ,au milieu de ces mon- 
« tagnes bleues. Ils se dirent Pun a 
__ « autre : cest un esprit qui peut- 
« Etreasenti Podeur du gibier grills, 
« et qui desire d'en manger : il faut 
lui en offrir. Ils lui presenterent la 
langue de animal. Elle trouva ce 
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« mets fort de son goitt, et leur dit: 
« Votre honnetet6 ne restera pas sans 
« rTecompense. Venez en ce meme 
« lieu après treize lunes, et vous trou- 
« vereꝛ de quoi vous nourrir, vous et 
« vos enfans, jusqu'a la derniere ge- 
« nEration. Ils n'y manquerent pas, 
« et furent bien surpris de trouver 
« des plantes qu' ils n avoĩent jamais 
« vues auparavant, mais dont la cul- 
« ture, constamment entretenue par- 
« mi nous depuis ce temps, nous a 
« Et6 du plus grand profit. La ou 
« avoit touchè la main droite de cette 
« femme ctleste , ils trouyerent le 
« mais; a Pendroit ou avoit touchs 
« la main gauche , des haricots , et a 
« celuionelleg'etoitassise, dutabac». 

Le bon missionnaire trouva co 
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conte fort absurde. « Je vous ai an- 
noncè, leur dit- il, des yerites sa- 
eres, et tout ce que vous venez de 
« me conter n'est que fable et men- 
songe v. Le Sauvage offense lui re- 
pondit : « Frere , il paroit que vos 
« parens ont negligs votre 6duca- 
_ « tion; ils ne vous ont pas bien ins- 
« truitdesreglesdelapoltesse. Vous 
d avez vu que, fideles à ces regles 
a que nous connoissons, nous avons 
« cru toutes vos histoires : pourquoi 
« refusez-yous de croire les n0tres » ? 
Lorsque quelqu'un d'entre eux 
vient dans une denos villes, le peu- 
ple est sujet à se presser autour de 
lui, a le regarder fixement , a Vin- 
commoder' dans les momens ou il 
voudroit Etre tranquille. Ils regar- 
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dent cela comme une grande incivi- 
lite, et comme une preuve du peu 
de connoissance que nous avons des 
Tegles de la vraie politesse et des 
bonnes manieres. Nous ne sommes 
« pas, disentals, moins curieux que 
vous; et quand vous vene dans nos 
« habitations, nous desirons de trou- 
« ver le moment de vous regarder; 
u mais nous avons soin de nous ca- 
« cher derriere les buissons par-de- 
« vant lesquels vous deve passer, et 
« nous nallons pas vous importuner 
« indiscretement de notre presence». 

Leur maniere d'entrer dans un 
village <Etranger est soumise aussi & 
des usages du meme genre. Ils re- 
gardent comme une impolitesse dans 
un Elranger qui voyage, d' entrer 

| 3 
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©. 


brusquementdansune habitation sans 
donner avis de son arrivee. Aussi, 
des que Tun deux approche d'un 
village, il s' arrète, il crie, et attend 
qu'on vienne l'introduire: ordinai- 
rement deux anciens sortent au- de- 
vant de lui, et lui servent de conduc- 
teurs. II y a dans chaque village une 
cabane vuide, qu'on appelle la mai- 
son des étrangers. C'est la qu'on le 
loge pendant que les deux vieillards 
vont de halte en halte annoncer qu'il 
est arrive un Etranger qui, probable- 
ment, est fatiguè et a ſaim. Chacun lui 
envoie ce qu' il peut sur ses epargnes, 
des alimens et des peaux de betes 
pour se coucher. Quand il est bien 
remis, on lui approche des pipes et 
du tabac, et alors seulement la con- 
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versation commence, jamais aupa- 
ravant. On lui demande: « Qui &tes- 
« vous? Ou allez-yous ? Quelles nou- 
« velles y a-t-iÞ» ? Et l'entretien finit 
par lui offrir tout ce dont il peut avoir 
besoin pour continuer son voyage, 
comme des guides, des vivres, et 
jamais on ne lui demande rien pour 
la reception qu'on lui a faite. Chacun 
deux en particulier pratique cette 
meme hospitahte , regardee chez eux 
comme la principale vertu. Notre in- 
terprete Conrad Weiser m'a raconte 
& ce propos un trait remarquabye. Il 
Etoit comme naturahse parmi les six 
Nations , et parloit tres-bien la lan- 
gue Mohawk. Un jour qu'il voya- 
geoit chez les Sauvages, charge d'un 
message de notre gouverneur pour 


— 
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Vassemblee d'Onondaga, il passa de- 
vant l' habitation du sauvage Canane- 
lego, Pun de ses anciens amis, et 
Pappella. Celui-ci Pembrassa , éten- | 


dit des fourrures pour le faire as- 


seoir, mit devant lui des ſeves bouil- 
lies, du gibier , méla ensemble de 
l'eau et du rhum pour le dealterer. 
Apres que Conrad eut ete bien re- 
gale „ et qu'il eut allume sa pipe, le 
sauvage cCommenca a causer avec lui. 
II lui demanda comment il s'etoit 
porte depuis plusieurs annees qu' ils 
ne s' etoient vus, d'où il venoit, quel 
Etoit objet de son voyage. Conrad 
répondit a toutes ces questions; et 
comme la conversation commencoit 
à languir, le sauvage la reprit ainsi: 
« Conrad, vous avez vèculong-temps 
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« chez les blancs, et vous avez quel- 
« que connoissance de leurs mœurs. 
« Pai ete quelquefois a Albany, et 
« j'ai observè qu'une fois la semaine 
« 11s ferment leurs boutiques et S as- 
« 'semblent tous dans une grande mai- 
« son. Dites - moi pourquoi? Que 
« font-als Ila? IIs s'assemblent, dit 
« Conrad, pour entendre et appren- 


« dre les bonnes choses. Je ne doute 
« pas, reprit le sauvage, qu' ils ne 
« vous Paient dit: ils me Pont dit 


u aussi a moi; mais je doute que cela 
u soit vrai, et voici mes raisons. 
« Jallai dernièrement à Albany pour 
« vendre mes fourrures et acheter 
des couvertures, des couteaux, de 
la poudre, du rhum, etc. Vous sa- 
ven que je trafiquois ordinairement 


— — 
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« avec Hans Hanson; mais pourtant 
« j'avois quelque envie d' essayer de 
« traiteravec d'autres. Quoi qu'il en 
soit, j'appellai Vabord Hans, et 
lui demandai combien il vouloit 
me donner pour mes peaux de cas 
« tor. Je ne puis pas les payer, dit. il, 
« plus de quatre schellings la livre. 
Mais pour le présent, ajouta-t-il, 
je ne puis vous parler d'affaires. 
C'est aujourd'hui que nous nous 
« assemblons pour apprendre les 
« bonnes choses, et je vais a Vassem- 
« blee. Je pensai alors que ne pou- 
« vant rien conclure pour le moment, 
« je ferois aussi bien d' aller avec lui, 
« et je le suivis a Vassemblee., Un 
« homme yetu de noir se leva, et 
« commenca a parler au peuple avec 


% 
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beaucoup d'humeur. Je ne compris 
« pas ce qu'il disoit 3 mais m'apper- 
« cevant qu'il nous regardoit beau- 
« coup , Hans et moi, je crus qu'il 
« Etoit fache de me voir là; je sortis, 
« j allai m' asseoĩr pres de la maison, 
« j'allumai ma pipe, et je fumai en 
« attendant que Vassemblee fut finie. 
« Il me vint aussi dans l'esprit que 
« Thomme noir avoit dit quelque 
« chose au sujet dela peau de castor, 
« et je 80upconnai que ce pouvoit 
« bien etre la l'objet de leurs assem- 
« blees; en consequence, des qu' ils 
« sortirent, j abordai mon marchand: 
'« Pespere, lui dis- je, que vous tes 
« convenu de me donner plus de 

« quatre schellings pour ma peau de 
« castor. — Non, non, dit-il, je ne 
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« puis meme en donner tant; vous 
n'en aurez que trois schellings et 
six sols. Je m'adressai à quelques 
« autres marchands. Tous n'eurent 
« qu'un meme refrein : trois schel- 
lings et six sols. Cela me confirma 
« dans mes soupœons; je vis bien que 
« ces assemblèes, où ils pretendoient 
« apprendre les bonnes choses, na- 
« voiĩent en effet pour but que d' ap- 
« prendre a frauder les Indiens sur 
« le prix des peaux. Reflechissez un 
peu avec moi, Conrad, et vous 
« serez de mon avis. S'ils 8'as8em- 
« blent si souvent pour apprendre 
« les bonnes choses, ils doivent en 
« avoir acquis j usqu aujourd'hui 
« quelque connoissance, mais ils 
« y sont tous aussi ignorans quils 
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« Etoient. Rappellez-yous quelle est 
« notre coutume ; quand un blane 
« voyage dans nos contrees, et qu'il 
entre dans une de nos cabanes , 
vous le traitons toujours comme 
« Je vous traite ici; nous le sechons, 
« s'il est mouillé; nous le rechauf- 
« fons , &il a froid; nous lui donnons 
de quoi soulager 8a faim et sa soif; 
« nous le faisons coucher et dormir 
« sur nos fourrures les plus douces; 
« et pour tout cela , jamais nous ne 
« demandons rien. Mais si entre 
« chez un blanc d' Albany, et que je 
demande à manger et a boire : Oi 
u est votre argent? me dit-on ; et si 
« je n'en ai pas: Hors d' ici, chien 
d' Indien. Voila comme on nous 
« traite, Vous voyez bien quilsn'ont 

+ 
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« encore rien appris de ces bonnes 
« choses que nous savons, nous, sans 
« avoir besoin d'assemblees pour les 
ap prendre, parce que nos meres 
« nous les enseignent des notre en- 
« fance. Il est donc impossible que 
TFobjet de leurs assemblées soit tel 
qu'ils le disent; et la veritè est qu'ils 
« n'y apprennent rien, si ce n'est a 
« frauder les Indiens sur le prix des 
« castors u. 
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II y avoit un oſſicier, homme de 
bien, appelle Montresor , qui 6toat 
tres-malade. Son cure croyant qu'il 
alloit mourir , lui conseilla de faire 
sa paix avec Dieu, afin Metre recu 
en paradis, Fe n'ai pas beaucoup d' in- 
quietude a ce sujet, dit Montresor; 
car j'ai eu, la nuit derniere , une vi- 
sion qui m'a tout à- fait tranquilliss. 
Quelte vision avez-vous eue, dit le 
bon pretre? Yetois, dit- il, a la porte 
du paradis, avec une ſoule de gens 
qui vouloient entrer ; et saint Pierre 
demandoit à chacun de quelle reli- 
gion il etoit. L'un repondoit, Je suis 
catholique romain: Eh bien! dit saint 
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Pierre, entrez, et prenez votre place 
la, parmi les Catholiques. Un autre 
dit qu'il etoit de Peglise anglicane : 
Eh bien! dit saint Pierre, entrea, et 
placez vous la, parmi les Anglicans, 
Un autre dit qu'il etoit Quaker: en- 
trez, dit saint Pierre, et prenez place 
parmi les Quakers. Enfin il me de- 
manda de quelle religion j étois? 
Helas ! répondis-je, malheureuse- 
ment le pauvre Jacques Montresor 
n'en a point. C'est dommage, dit le 
saint, je ne sais où vous placer; mais 
entrez toujours, vous vous mettrez 
où vous pourrez. 
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Poon la antiofaction de ceux qui aiment a 
recueillir des notes exactes sur histoire 
litt6raire, jai cru devoir comprendre dans 
cette liste des «ditions de Bodoni , non- 
seulement celles dont il existe entre mes 
mains quelques exemplaires dont je puis 
disposer, mais meme celles qui sont 6pui- 


see depuis plus ou moins de temps, Pai 


eu le 80in d'avertir le lecteur, lorsque 
j annongois une édition dont ri 
plus d'exemplaires disponibles; et, aid6 
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quels ji droit de compter , j'ai indiqus 
aussi, toutes les fois que je Vai pu, le 
nombre precis auquel chaque édition a été 
tiree ; mais je wai donne cette indication 
que quand Jen ai été instruit d'une ma- 
niere positive. | 

Beaucoup recherchent ces belles édi- 


tions, et il n'est peut-6tre personne en 


France qui les counoisse toutes; à peine 
en peut - on appercevoir isolément quel- 
ques-unes dans les bibliotheques d'un petit 
nombre de curieux, ou dans quelques ma- 
gasins de libraires. J'ai donc cru rendre 
service aux amateurs des beaux et bons 
livres, en leur offrant cette notice suc- 
cincte , qui, pour la premiere fois, donne 
Fensemble des travaux de cette imprime- 
rie, et que je les prie de considerer , 
moins comme un catalogue de livres a ven- 
dre, que comme un hommage que je prends 
plaisir a rendre aux talens de cet habile 


typographe, 


\ 
Specimen ineditae et hexaplaris bibliorum 
ve vo s8yro-estranghelae. 1778, in-49. 
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C'est un mince volume in- &. qui man- 
que depuis long-temps. 

Apparatus hebraeo-biblicus , J. B. De- 
Rossi. 179, in- 80. 
Piaria lectiones veteris tostamenti hebraet , 

opera J. B. De-Rossi. 1784-88, 4 vol. in- 10. 
Mauritius Benedictus Olivieri, de 8acro 
' hebraico textu disputatio. 1793, in- 40. 

Tiré à 300 exemplaires. 

Della vana aspettazione degli Ebrei del 
toro re messia , da G. B. De-Rossi. 1773, 
in-40. 

Fame delle riflessioni contro il libro 
della vana aspettazione. 1775, in-49. 

Della lingua propria di Cristo , e deghi 
Ebrei , da G. B. De-Rossi. 1972, in-49. 

Office divin pour tous les temps de an- 
nee. 1792, 2 tomes en 4 volumes, grand 
in-89, papier fort. 

Livre tres-bien exécuté, aun il n'a été 
tir6 que 25 exemplaires sur papier fort. 

De Imitatione J. C. libri quatuor. 1793, 
grand in: fol. tire a 162 exemplaires, dont 

22 sur papier velin. | 
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Omelie elettere pastorali di Fr. Adeodato 
Turchi. 1989-93, 2 vol. in- 40. 

Omelie e lettere pastorali di Fr. Adeodato 
Turchi. 1789-93, 2 vol. petit in-80. 

Tstruzione cristiana ad un giovinetto, ed 
a due sue sorelle, dell abate. G. B. Roberti. 
1787 , in-89, 

Livre très. joliment imprimé. 

San Naſſuele, disgrazie di donna Ura- 
nia, ovvero degli — femminili. 1793, 
' in-80, | 

Tire a 200 ex. 

Del dominio delle donne e della virtu. 
1793, in-49. 

Del coraggio nelle malattie , trattato di 
Giuseppe Pasta. 1792, in-89, 

Tire, a 200 ex. 

Theophrasti capita duo , hactenus anec- 
dota, gr. lat. 1786, in- J. 

Il a été tiré de ce livre trois sortes 
d'exemplaires; les uns sur papier azuré 
commun, d'autres sur papier blanc ſin, et 

quelques- uns seulement sur plus grand pa- 
pier. Tous sont EpuisCs , et manquent de- 
puis long- temps. 
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Meophrasti caracteres ethici , gr. lat. 
1794, in- ſol. sous presse. 

Le mème livre in-. sous presse. 

Manuale di Epitteto , greco- italiano. 1793, 
in- 4. 

100 ex. 

Manuale di Epitteto, greco- italiano. 1793, 

petit in- 80. 
250 ex. 

La tavola di Cebete tebano , greco-ita- 

liano. 1793, grand in-89. 
200 ex. 

Corso elementare di botanica , di C. G. 
Ortega. 1788, in-89., | 

Tstituzioni di mineralogia , di G. Ben- 
venuti. 1790, in-89, 

Jos. Xaveri Poli testacea utriusque Sici- 
liae, eorumque historia et anatome , tabulis 
aenets illustrata. 1791, tres-grand in: ſol. 

II paroit d6ja deux livraisons de cet ou- 
vrage important, qui traite Phistoire des 
coquillages sous un point de vue trop né- 
gligé jusqu'alors, Les gravures sont exé- 
cutées avec le plus grand soin, et le texte 
est un chef-d'ceuyre de typographie. 
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Storia naturale e geografia fisica di 
Spagna , di G. Bowles , tradotta da Fr. 
Milizia. 1783, a vol. in-89. papier fin. 
Descrizione odeporica della Spagna, di 
Antonio Conca. 1793, 3 vol. in-89, ” 
Opere di Antonio Raſſuello Mengs. 1780, 
2 vol. in-49. 
Ce livre a 6t6 tire sur papier azure com- + 
mun , et sur papier blanc fin; Pun et 


autre manquent depuis long-temps. 


Prodromo di una enciclopedia metodica , 
delle belle arti spettan!i al disegno. 1789, 
in-18, manque, 

Saggi sul ristabilimento dell antica arte 
de greci e romani pitiori, di Vincenzo 
Requeno. 1797, 2 vol. in-89. fig. | 

Descrizione della raccolta di stampe , di 
J. Durazzo. 1784, in- 4. manque. 

Ce vol. a été tir6 a 140 ex. aux frais de 
Durazzo, qui en a fait des présens. Il est 
rare. | 

Memorie degli architetti antichi e mo- 
derni , di Francesco Milizia. 1781, 2 vol. 
in- 8o. carta grande. 
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Dell architettura egiziana , dissertazione 
di Belgrado. 1786, in-49. 

Dellorigine , progressi e stato attuale 
d'ogni letteratura , di Giov. Andres. 1985, 
5 vol. in- o. carta grande. 

Cours d'6tude par Condillac. Aux Deux- 
Ponts: 1982. ( Parme , Bodoni, 1775), 13 
vol. grand in-89. papier fin. 


Cette édition, qui est Poriginale , im- 5 


prim6e & Parme en 1775, porte la date de 
Deux-Ponts, 1982 ; tandis que la contre - 
faction de Deux-Ponts , en 16 vol. in-80. 
porte celle de Parme, 1776, de Vimpri- 
merie royale. Voici la raison de cette bi- 
zarrerie. | 

A peine édition de Parme fut · elle ter- 
minée, que la cour d' Espagne, mécon- 
tente de plusieurs passages contenant des 
verit6s qu'elle trouva trop hardies, fit de- 
mander au prince de Parme la suppression 
de cet ouvrage. On en d&fendit aussi - tt 
la publication; mais deux ou trois exem- 
plaires , qui heureusement &6toient deja 


sortis des mains de Vimprimeur , preser- 
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verent cet excellent ouyrage de Vangan- 
tissement dont il étoit menace. L'un de 
ces exemplaires servit à la r6impression de 
Deux-Ponts , que le public , ignorant ce 
qui 8'6toit passé a Parme , prit pour ** 
tion originale. 

' Enfin, en 178 a, on — le debit ae 
cette derniere, au moyen d'un titre por- 
tant faussement la date de Deux-Ponts , 
1782, et de quelques mutilations pour les- 
quelles on fit des cartons. Les exemplaires 
dans lesquels les anciennes feuilles sont 
conservees avec les cartons , sont en consé- 
quence beaucoup plus interessans , et ceux 
auxquels tout lecteur eclaire doit donner 
la preference. 

' Didymi taurinensis litteraturae copticae 
rudimentum. 1793, petit in-. | 

Dionysius Longinus de sublimitate , gr. 
lat. 1793, in-ſol. manque. 

Tire a 115 exemplaires, dont 15 sur 
| papier velin, 
Dionysius Longinus de 6ublimitate , gr. 
lat. 1793, in-4%. 


* 
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Cette 6dition tiree a 150 ex. est imprimes. 

avec des caracteres plus petits que Pin. fol. 
Dionysius Longinus de sublimitate. 1793, 
petit zn-89, : 

200 ex. Cette edition ne contient que le 
grec seul. 

P. D. Girolamo Prandi , dissertazione 
intorno al sublime. 1793, in- 4. 

11425 exemplaires, 

Anthologia latina , historicorum concio- 
nes, et selecta carmana complectens. 1776, 
in-12. 

B. Ridolfi oratio in funere Caroli III. 
1789, in-49. fig. 

II a &t6 tir6 de ce livre quelques exem- 
plaires de format in-fol. qui manquent 
actuellement, 

E.ogj storici di Cristoforo Colombo, e 
di Andrea Doria. 1781 , in- ſo. mathue. 

Cerati , elogio di Isabella, Infanta di 
Spagna. 1780, in-39, 
Elogio di G. M. Pagnini pe“ ſunerali di 
J. 4. Sanvitale. 1780, in-4%. fig. manque. 
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Elogio di Zaccaria Betti. 1790, in-4®, 
avec le portrait de Zacc, Betti. 

Orazione funebre di Carlo III, da B. 
Botteri. 1789, in-49. 

Monumentum parmense in adventu Gus- 
tavi III, Sueciae regis. 1784, grand in- 
fol. fig. 

- Livre singulier, imprimé & Poccasion du 
passage de Gustave III. Il a et6 tire a très- 
petit nombre, et manque depuis long · temps. 

Epithalamia exoticis linguis reddita. 
1775 , grand in-fol. fig. | 

Ce livre est remarquable par la beauté 
de son ex6cution, ct par la quantite de ca- 
racteres 6trangers dont il peut servir, pour 
ainsi dire, de specimen. Il manque depuis 
long - temps, et est devenu fort rare. 

Hesiodus , gr. lat. studio Bern. Zama- 
gnae. 1785, in-. papier fin, 

Les exemplaires sur papier azuré sont 
moins beaux. II en est de mème pour 
VAnacreon in- 40. en capitales, et le Longus 
grec in-49, qui ont été tires sur beau pa- 
pier blanc, et sur papier commun azure. 

Hesiodus , grace. 1787, in-49. | 
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* Anacreontis Teii odaria , grace , 1784. 
Die xr 8eptem. petit in-. 

Cette edition en grec cursif, a Et6 tire 
seulement a 60 exemplaires ; aussi est-elle 
excessivement rare et chere. Nous en avons 
a la bibliotheque nationale un fort bel 
exemplaire qui a le merite d'#tre tirò sur 
papier de Hollande. 

Anacreontis Tei odana , greece. 1965, 
| xv1t Kal. apr. in-49. papier fin. 

Belle édition, entiérement exécutée en 
lettres capitales. 

Anacreontis Teii odaria, greece. 1791, 
petit in- 0. 

Cette edition pareillement exccntte en 
capitales, et tir6e à 212 exemplaires, dont 
12 sur papier velin, est épuisée et est de- 
venue fort rare. : 

J. Christ. Amadutii epistola ad J. B. 
Bodonium , in qud emendatur et auppletur 
commentarium in Anacreontem. 1791, petit 
in- 80. 

Cet ouvrage tire a 200 exemplaires, est 
imprimé en majuscules, comme la pre6cs 
dente edition d' Anacréèon, & laquelle il 
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doit etre joint. Il m'en reste quelques 
exemplaires, que ceux qui ont acquis V'A- 
nacreon , ont interet de se procurer. 

Anacreontis Tei odaria. 1791, in-16. 

Bijou typographique , et Pune des 227885 
jolies editions de Bodoni. 

Elle est tirée a 250 ex. 

Odi di Anacreonte , tradotte in versi ita- 
liani, col. testo greco. 1793, in-49. 

200 ex. et 100 sur grand in-49. 

Odi di Anacreonte , tradotte in versi ita- 
liani. 1793, petit in-89, sans le grec. 

250 ex. 

Teocrito, Mosco , Bione , Simmia, gr. 
latini , ed italiani. 1780, 2 vol. in-. 

Les exemplaires de cet ouvrage sont rares 
en grand papier ; mais on ne recherche pas 
ceux en papier ordinaire, 8ur-tout depuis 
la publication de Fedition in-. dont Vin- 
titulé suit. 

Theocriti , Moschi et Bionis Idyllia om- 
nia, gr. lat. 1992, 2 vol. in-89, 

Cette édition, 8uperieure a la precedente, 
est fort belle, et n'a été tiree qu'a 200 
exemplaires. 
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Te avventure di Bro e di Leandro, trad. 
di Museo, in versi italiani , col testo greco. 
1793, in-. 100 ex. 

Callimaco , greco- italiano. 1992 , in-ſol. 

Tres - belle edition tirée à 162 exem- 
plaires, dont quelques-uns sont ornes de 
vignettes en arabesques très - artistement 
dessinées, gravées avec soin, et placces 
a la tète de chaque piece. Ceux qui n' ont 
point ces vignettes, sont moins curieux , 
et d'un moindre prix. 

Callimaco , greco- italiano. 1992, in-fol. 

Edition en majuscules , et d'une beauté 
achev6e, tirce à 160 exemplaires ; elle fut 
Epuis6e aussi - töt sa publication. 

Callimaco , greco-· italiano. 179a, in-49. 

200 ex. | 

Socrates , fabula , ex Aristophanis nu- 
bibus , cum versione latina et italica. 

1784 , in-49. 

Catullus, Tibullus et Propertius. 1794- 
in. ſol. 
175 ex. dont 25 sur papier velin. 
sous presse. 


% 
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Pub. Virgilii Maronis opera. 1793, 2 
vol. in-fol. 

175 ex. dont 25 sur papier velin. 

Pub. Virgilii Maronis opera. 1794 , 2 
vol. in-89, sous presse. II y en a des ex. 
sur papier fin. 

L*Eneide di Virgilio , tradotta in versi 
italiani da Cl. Bondi. 1790. in-89. Il a 6ts 
tire des ex. sur papier fort. 

Premier vol. contenant les six premiers 
livres; le second est sous presse. 

O. Horatii Flacci opera. 1791, in. ſol. 

- 200 ex. dont 50 sur papier velin, Cette 
Edition est dé devenue tres-rare, m&me 
en Italie, ou elle se paie jusqu'a 30 se- 
quins, en papier ordinaire. 

O. Horatii Flacci opera. 1793, in-49. 

150 ex. 

O. Horatii Flacci opera. 1794 , in-89. 
Il y a des ex. sur papier fin. 

Lettera di Steſano Arieaga a G. B. Bo- 
doni , intorno alla aua edizione di Oraziv 
in-89, 

200 ex. 
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Aur. Prudentii opera omnia. 1788, 2 
vol. in-49. 

Phormio, Publii Terentii fabula , cum 
versione italica. 1984 , in-4®. 

Gabrielis Faerni fabulae centum , et car- 
mina varia. Accessit elenchus omnium Faer- . 
ni editionum , studio et impensis Ant. Aug. 
Renouard. 1993 , in-49. 

100 ex. 

Josephi Farsyetu carmina. 1776, grand 
in-89, manque. 

Pauli Lucini opticae , juxta leges neuw- 
tonianas latinis versibus expositae , libri 
17. 1793. in-89, 

200 ex. 
| Roberti de Hampden Britannia Lathmon , 
villa Bromhamensis ; poematia , nunc pri- 
mum, curante filio Joanne Trevor, patris et 
ejusmet amicorum in gratian edita. 1793, 
grand in. ſol. 

Livre magnifiquement exécuté, et tire a 
trös· petit nombre. 

_ m' assure qu'il n'en existe que trente 

x. dont 15 sur papier velin. 
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Cliristus , Coriolani Martirant tragaedis , 
cum italica paraphrasi. 1786, in-89, 

Vincenzo Comaschi , saggio sopra {epi- 
gramma italiano. 1793, in-89, | 

200 EX, 

Le Stanze di Angelo Poliziano , di nuovo 
pubblicate. 17% in-49. 

162 ex. dont 12 sur papier velin, 

Opere poetiche di Innocenzo Frugoni 
2177), 9 vol. in 89, papier fin. 
 Atti della coronazione di Corilla Olim- 
pica » fatta in Campidoglio. 17, in-89, 
papier fort. 
| Le ville luchesi , con altri a qi 
Antonio Cerati. 1783, in- go. 

LAnello, poemetto , da Fr. Luigi Fi. 
lippi. 1784. in-49. 

Le Nozze di Teti e di Peleo , poema di 
Catullo , in versi italiani recato da Sa- 
werio Broglio d* Ajano. 1784, in-89. 

Prose e versi per onorare la memoria di 
Livia Doria Caraſſa. 1784. in- 3e. ſig. 

Ce livre. singulier a été exécuté avec le 
plus grand luxe, aux frais du prince Della 
Roccella, et contient quantité de pieces 
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en vers et en prose, faites par les amis 
de ce prince, a Poccasion de la mort de 
Livia Doria Caraffa , son &pouse. 

Cest à la vérité une des moins utiles 
Editions de Bodoni ; rien de moins inté- 
ressant que des vers et des discours faits 
pour honorer la memoire d'une femme qui 
n'a eu aucune célébrité; mais la magnifi- 
cence de Pexccution , la mnltitude des 
gravures grandes et petites dont ce livre 
est decore , et enfin Pextr6me rareté des 
exemplaires, qui tous ont été donnes en 
prèsent, le rendent n6anmoins precieux et 
veritablement recommandable. 

Versi dell 'abate Vincenzo Monti. 1787, 
2 vol. in-. Jolie edition. 

' Anistodemo , tragedia dell abate Vincenzo 
Monti. 1786, in-. 

Belle édition qui peut faire le Ron 
de VAminta, in-49. 

Aristodemo, tragedia dell abate Vincenzo 
Monti. 1987, in89. 

Cumponimenti per le nozze di Stefano 
Sanvitale, e di Luisa Gonzaga, 1769, 
in- 4%. : manqus. 
; 3 
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Tròs- beau livre orne d'une belle gravure 
de R. Morghen. II a été imprimè à petit 
nombre, et enticrement distribue en pre- 
sens. : 

Saggio di poesie campestri del Cavalier 
Pindemonte. 1788, in- ia. 

Livret tr6s-joliment imprimé. 

Cento epigrammi fruncesi ed italiani di 
Carlo Roncalli. 1788, petit in-89. mangque, 

Cento epigrammi latini e4 italiani di 
Carlo Roncalli , 1792. in-89, 

300 ex. avec le portrait de Vauteur, 

Opere poetiche di Alſonso V aranno. 
1789, 3 vol. in-12, 

Poesie e rose di P. Lorenzo Fusconi, 

4 vol. in-89. papier fin. 

I pianti d*Elicona su la tomba di Teresa 
Ventura Venter. 1790, in-49. fig, manque. 

Odi di * Parini. 1791, petit 
1½-80. : 

230 ex. 

La Faoniade. Inni ed odi di Saffe » tre- 
dotti dal testo 'greco in metro italiano. 
1792, petit in-89, 

230 ex. 
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Epigrammi al Marchese Cacciapiatti. 
1791, petit i-80, manque. 
Bagatelle de société qui ne est point 
vendue. 

Alla ornatissima 8. Paola Marg. Bo- 
dons , ode. 1992, petit in- 8s. manque. 
La meme piece, grand in-. manque. 

Tributo di lodi , con —— da Vin- 
cenzo Comaschi. 1992. in- 18. manque. 

veroi di Vincenzo Jacobacci aul / orazio 
bodonians. 1992 ,  in-12. manque. 

Toutes ces petites pieces ont 6t6 impri- 
mées pour &etre distribuces à des N et 
ne se sont pas vendues. 5 

Omaggio poetico di Euſorbo Mcleoigunis 
( Caluzo ). 1992, in89. 

210 ex. dont 10 sur papier vélin. 

La Giornata villereccia di Clements 

Bondi. 1993, petit in89, 
250 ex. 

Poesie di Bustachio Manſredi , col o 
ritratto inciso da Rosaspina. 1793, in- 8. 

200 ex. dont quelques uns sur papier ſort. 


Aminta, ſavola boschereccia di T. Tasse. 
2789, in-4%. 
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Lune des plus belles editions de Bodoni 

Il pastor fido di Guarini. 1793, in- 4. 
175 ex. dont 25 petit in- ol. 

Le feste 2 , celebrate in 1769, 
in- 4. fig, 

I tentativi dell Italia , cio 6 Bduigs , Cleo 
nice, Irene, e don Rodrigo ; tragedie di 
Alessandro Pepoli. 1783, in89. | 

| Adelinda , tragedia di a  Popols. 
1791, in-. 

Carlo ed Labella, tragedia di du 
Pepoli. 1992, in-89. 

L'allegro, poemetto di G. Milton, trad. 
in metro italiano da Domenico Testa. 1785, 
in- Jo. manque. 
Brochure re pour ètre distribude 
en présens. | 

Thomsgon's seasons. 1796, in. n0u 
presse. 5 
173 K. | 

| Gray's poems. 1793, in-40. 

200 ex. en grand papier „et 200 en pa- 
pier ordinaire, 

Gray, elegia inglese sopra un cimitero 
campestre, con due versioni italiane di C. 
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Porelli , e Melchiore Cesarotti , ed. altra 
latina di Gio. Costa. 1793, in-49. 
100 ex. | q 

Lines addressed to victory , by Cornelia 
Knight, with the italian translation. 1793, 
in-49, 100 ex. 
Longus de amoribus Daphnidis et Chloen. 
Greece. 1786, in-49. pap. fin. 
Gli amori pastorali-di Daſni e di Cloe, 
tradotti dal greco di Longo. sofista , da 
Annibale Caro, 1786. in-4%, - manque. 

Edition faite aux depens du marquis de 
Breme, sur un manuscrit de la main d' An- 
nibal Caro. 8 

Il wen a été tiré que cinquante - trois 
exemplaires , qui tous ont été donnes aux 
personnes dont la liste est sur un feuillet 
separé a la fin du volume, et deux seule- 
ment sur papier vélin d'Anonnay, ainsi 
que le prouye une lettre de Bodoni à un 
de ses amis de Naples, de laquelle je con- 
serve une copie. L'un de ces deux exem- 
plaires fut donné par le marquis de Breme 
au roi de Sardaigne; Pautre est en ma 


poasession, mais point a vendre. 
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Gli amori pastoruli di Dafni e di Cloe, 
tradotti dal greco di Longo sophista, da 
Annibale Caro. 1793, petit in-89, | 

Cette jolie rèimpression tirée à 250 ex. 
dupplée fort avantageusement a Pextreme 
- Taret6 de Pedition originale in-49. 

The castle of Otranto. 1791, in 49. fig. 

manque. 

Edition faite aux dépens d'Edwars, li- 
braire, qui en a débité tous les exem- 
plaires a Londres. On m'a assuré que 
depuis plus d'un an elle Etoit Epuisee. 

Discorsi academici, sciolti e rimati , del 
Conte Rezzonico. 1792, in-49. 2 parties, 
ayec figures, 

Memorie de gran-maestri del militar or. 
dine Gerosolimilano, di P. Paolo Pac- 
ciaudi. 1780, 3 vol. in-49. fig. 

La guerre de Jules Cesar dans les Gaules, 
avec des notes, 1786, 3 vol. in-89, grand 
papier, avec cartes et plans. 

Cornelii Tuciti opera , in-. sous presse. 
Notices historiques sur Neuchatel et 
Vallengin. 1789, in- 830. g 

Chef-d'ceuyre de typographie, dont les 
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exemplaires manquent-depuis long-temps & 


Parme ; il m'en reste quelques-uns, 
Os8ervazioni di Ennio Quirino Visconti , 
au due musaici antichi istoriati. 1788 , 
mn-89, avec deux belles gravures. 

Ce livre n'est pas moins bien ex&cut6 
que le precedent. Pen ai quelques exem- 
plaires sur papier velin d'Anonnay. 

De hebraicae typographiae origine ac pri- 
mitiis , disquisitio J. B. De-Rossi. 1776, 
in-49. : 

J. B. De-Rossi de typographia hebraeo- 
ſerrariensi commentarius his!oricus. 1780, 
in-89, manque. 

Della letteratura commaclliese. 1786, 

in- 80. 

Saggio di memorie sulla tipografia par- 
mense del secolo xv , del P. Ireneo Ao. 
1791, in-. 

Memorie degli scrittori e letterati parmi- 
giani, raccolte dal P. Ireneo Afſo. 1789-94, 
5 vol. in- o. 

Memorie di Taddeo Ugoleto , bibliotecario 
del re Corvino , racolte dal P. Ireneo Aſjo. 
1731, in-. 
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Ao, vita del B. Gioanni di Parma. 1777, 
in- 80. 

— Vita del B. Orlando de- Medici. 1784, 
in- 80. | 

— Vitadella B. Stefana Quinzani. 1784, 
in-89, 

— Fita del B. Gioanni da Salerno. 1784, 
in- 80. 

Fita del B. Pietro Geremia da Palermo. 
21785, in- 80. 

Fita della B. Orsolina da Parma. 1786, 
in- 80. 

Memorie di Giambattista Gherardo , conte 

d Arco. 1792 , in-89, 

Elogj d illustri Bolognesi, di Perdinands 
Belvisi. 1791 , in-49. fig. 

Guidonis Perrariu inscriptiones in AAR 
J. Conradi de Olivera. 1785 ,.in-49. en ca- 
pitales , avec beaucoup de _ vignettes 
et fleurons, 

Le meme livre in-89, en petites capi- 
tales. 

Je wai pas cru devoir comprendre dang 
cette notice plusieurs impressions assez 
ordinaires, exécutèes avant que Bodoni 
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et gravé ses nouveaux caracteres, et qui 
ne meritent point de figurer dans une liste 
d' editions soigutes. Nëanmoins, pour P'ins- 
truction de ceux qui prennent plaisir à 
recueillir les pieces de theatre, ou qui 
youdroient completter, autant que possi- - 
ble, la collection des editions de Bodoni, 
voici Pindication très sommaire de plusieurs 
comedies et tragedies, imprimees, la plu- 
part sans aucun luxe typographique, mais 
avec la netteté et le soin qui caracterisent 
les productions de cette imprimerie cé- 
lebre. 
Adelaide di Ghesclino. 1783, in-89. 
Agnese martire del Giappone. 1783, in-49. 
Alessandro e Timoteo. 178a, in-4%, et 
in- 80. 
L' Auge. 1774, in- go. et in- go. 
Corrado. 1772, in- 80. 
Eco e Narcisso. 1769, in- 40. 
Faustina. 1773, in 49. et in-89, 
Marcia. 1973, in-. et in-89, 
Mustapho e Zanghire 1782, in-89, 
Pastorelle d Arcadia. 1769, in-. 
Hl Frigioniero. 1773, in-. et in-. 
4 
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Tl ritorno del fglinolo prodigo. 1783, in-4®, 
Rossana. 1775, in-49. et in-89, 
Valsei. 1774, in-. et in- 80. 
Zelinda. 1972, in- Jo. et in- 8o. 
L'Ami de la maison. 1780, in- 80. 
L'Amant jaloux. 1781, in-89. 

La belle Arsene. 1788, in-89, 

La Colonie. 1784, in-89. 

Le Huron. 178, in-89. 

Le jugement de Midas. 1784, in-89, 
Zémire et Azor. 1782, in-89. 


Grxomer poete grœci. Argentorati. 1784, 
in-89, papier fort, 

 Gnomnucs poet grœci. Argentorati. 1784, 
in. 40. 

Sophoclis trageedice , grace et latine , 
edente Brunck. Argentorati. 1785-89 , 4 
vol. in-. papier d' Anonnay. 

Aristophanis comedies , grace et * 8 
edente Brunck. Argentorati. 1781-83 4 
vol. in-. papier de Hollande. 

Ceux qui ont fait cette édition, m'unt 
assure qu'il n'avoit 6t6 tire que huit exem- 
plaires de ce papier sur le format in-49. 

Quatre estampes d'après Gravelot , pour 
les ceuvres d' Horace, in-4®. papier v6- 
ib os oo 0a „ „ „% a SY 

e gur papier in- fal. . 12 

Ces estampes peuvent tròs- bien servir a 
décorer les éditions de Strasbourg, de 
Bodoni, et celle de Lana, en 2 vol. 
in- . 

La Henriade , Suivie de quelques autres 
poemes de Voltaire. Kehl. 1789, in-49. 
papier vélin nk 6 , 


* 
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La Pucelle, suivie des contes et satyres 
de Voltaire. Kehl. 1789, in- 4. papier 
relin, avec un beau portrait de Voltaire 
per Langlois... ...... . + + Gol. 

13 estampes in- 4. pour la Henriade, d'a- 
pres Moreau je. 5 compris les portraits de 
Henry IV et de Voltaire, des premieres 
„„ 1 
La Gerusalemme liberata di Torquato 
Tusso. Seconda editione , co i rami della 
prima. Parigi , della Stamperia di Didot 
ain6 , 2 vol. in-49. papier vélin. . . 200 l. 

L' extreme rareté de edition originale, 
doit faire rechercher celle- ci qui est aussi 
très-· belle, et qui n'a été tirèe, de meme 
que la premiere, qu'a 200 exemplaires. 
Les aventures de Telemaque. Paris, 
Didot ainé. 1784, 2 vol. in- Jo. papier vélin. 

Avec les ſigures de Tilliard, des pre- 
micres Epreuves. 

Les aventures de Telemaque. Paris, 
Didot jeune, 1785, 2 vol. in- 4. papier 
vélin. 

Aussi avec les Runes de Tilliard „ Epreu- 
ves avant la lettre. 


(29) 
- T/amaco de' ſanciulli di Berquin. Londra, 
1784, 4 vol. in-89. papier vélin, avec de 
charmantes gravures de Bartolozzi. . go l. 
Sulpitii Severi opera. Lugd. Batav. Elzev. 
1643, in-12, maroquin bleu du levant , 
tabis, dentelles, reliure de Derome je. 
superbe exemplaire. ; 
Polybii historice , gr. lat. edente Sch- 
weigheuser. Lipsice. 1789, 6 vol. in-89. pa- 
pier fort, 
- Precis historique de la revolution fran- 
gaise. Paris, Didot ainé, 1792, 2 vol. 
„ „„ „„ 
Imprimé sur velin. 
Le meme lirre in- 18, aussi imprime sur 
„„ „„ „ „ „ „ „ „„ „ 
Le Temple de Gnide, — Acajou et Zir- 
plule. Ismene et Ismenias. — Zayde. — 
La Princesse de Cleves. — Hist. de Jehan 
de Saintré. — Contes moraux de Marmon- 
tel. — Lettres de Sancerre. — Lettres de 
Catesby. — Le Berceau de la France, — 
Olivier. — Hist. de Gérard. Contes. et 
Romans de Voltaire. — Daphnis et Chloe. 
Aloise de Liyarot. — Roger et Gertrude. 
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Tristan de Leonnois, — Manon Lescaut.— 

Confessions du comte de***, — Sargines. 
Lorezzo. — Lettres peruviennes. — Siege 
de Calais, — Don Carlos. Conjuration, 
contre Venise. — Boileau. — M&moires 
de Grammont. — Fables de la Fontaine, — 
Telemaque. — Gresset. — Les Jardins. — 
Contes d' Hamilton. — Lettres persannes. 
Psyché. — Tom Jones. 64 volumes in-18 
broches, | 

Tout le monde connolt cette precieuse 
collection imprim6e par Didot Paine, dont 
il n'a 6t6 tir6 que 60 exemplaires sur papier 
fin, et 25 sur papier plus ordinaire, qui 
tous ont 6t6 donnes en présent par celui 
qui faigoit les frais de ces impressions. 

Celui dont il est ici question, est en 
papier ordinaire, et je Vai enrichi des 
portraits de Boileau , Fenelon, Lafontaine, 
des Estampes de Moreau je. pour Gresset , 
le Prince Gérard, Jehan de Saintre, et 
plusieurs autres. 

Une assez grande quantite des meilleures 
Editions des Aldes et des Juntes , in. ſol. 
in-49. et in- 80. ; 
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SOUS PRESSE. 

Ciceronis de officus libri rv, cum indice 
locupletissimo. in- J. papier velin, 

— De Senectute, et de amicitia , cum in- 
dice locupletissimo. in-49, papier velin, 

Ces 2 volumes seront imprimes avec le 
plus grand soin, chez Didot je. au nombre 
de 150 exemplaires qui seront numerotes, 
et 4 sur vélin. Les personnes qui voudront 
se les procurer, sont invitées à se faire 
inscrire, sans payer aucune avance, chez 
Renouard, rue Appolline, ainsi que pour 
les deux 8uivans. 

C. Corn, Taciti de moribus germanorum ; 
agricole vita. in-18, papier vélin. 

P. Ovidii Nasonis heroides xx1. in- 18. 

Ces deux volumes 8'impriment chez Didot 
je. avec un caractere neuf qui vient d'&tre 
fondu avec la plus grande précision; ils 
sont tires a 250 exemplaires qui seront 
numerotes, et 4 sur velin. 

Ils paroitront sous tres peu de temps. 


DE L'IMPRIMERIE DE r. CAUSSE-» 


— — — — 
NOTICE 


De quelques livres qui se trouvent 
chez Ant. Aug. Rzxouany, 
rue Apolline, n“. 25, d Paris. 


Cons rirurion de la r6publique frangaise, 
avec le rapport du comité de constitution, 
et le procès - verbal d' acceptation du peuple 
francais. De Vimprimerie de P. Causse , 
in-18, 

Les exemplaires de cette jolie édition, 
qui sont tous en papier vélin, se rendent 
chez Bozerian , quai des Augustins, no. 33, 
Nen ai fait tirer sur très- beau velin, six 
exemplaires que je me suis réservés, et 
dont cinq sont a la disposition des ama 
teurs. f 


Entretiens sur la pluralité des mondes, 
par Fontenelle. De Vimprimerie de P. 
Causse , petit in-89. papier velin. . . 91. 

Depuis long-temps on desiroit une di- 
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tion elegante de cet ouvrage ingenieux, 
Jespere que celle-<ci meritera d' tre placee 
a cots des plus jolies Editions de nos bons 
auteurs francais. Elle est ornee d'un por- 
trait de FOXNTENELLE , très- bien grav6 par 
Saint- Aubin, d'après un excellent buste 
de Lemoine. 

Il en a été tire sur velin cing exem- 
plaires, dont quatre a vendre. 


Soynociis tragedice , grace et latine , 
edente Brunck, Argentorati , 1786 , a vol. 


Ec wits +> op 4d 841. 
Le meme livre, Argentorati, 19785 —8g , 
CC IO a ee nnd >- od ces 30 J. 


Vireitii opera, edente Brunck. Argen- 
forati , 178g , in-49. pap. velin. . . . 541. 
Fables de LA FoxTaixs. De Vimprimerie 


de P. Causse , 1793, 2 vol. in-89, papier 
velin, 


La Pucelle d' Orléans. Kehl, 1789, 2 vol. 
in-12. papier velin.......-. + + 161, 


Cette petite Edition est un chef-d'ceuyre 
de typographie. 
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Vingt-six gravures, d'après Moreau, 
jeune, pour la pucelle, épreuves avant 
la lettre. 4454 1201, 
Six estampes pour Emile , gravees par 
Choſjard , d'après Cochin. Ces estampes , 
qui sont avant la lettre, et tirées sur 
grand papier, iront tròs- bien dans le Rovs- 
, in - 4. dont Deſer Maisonneuve a 
d6ja publié un volume. Elles sont ex6- 
cutees avec la perfection que Choffard sait 
mettre dans ses ouvrages, et je wen ai 
que très · peu d' preu ves 20 liv. 
Les memes , avec la lettre, mais du 
premier cent, que les proprictaires de 
Pouvrage s'étoient dans le temps reser- 
—WAG;Ü „„ 10 liv, 
Orlando furioso di Lod. Ariosto, Parigi, 
1788, 5 vol, in-49. papier de Hollande. 1601. 
ition tres-correcte, et joliment exé- 
cut6e. Jai la certitude qu'il n'a Et6 tire que 
quarante-neuf exemplaires de ce format. Il 
m'en reste très- peu. 
Quarante- six gravures, d'après Cochin, 
pour Orlando ſurioso, de premieres ëpreu- 
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ves, avec les quarante-six eaux fortes , 
in-49, 

Les m&mes, aussi de premieres Epreuves, 
mais sans les eaux fortes. 


Opere di Pietro Metastasio , Parigi , 1 780, 
_ 22 vol. in-80. 9. +. - . 120l. 

Le mème livre, 12 vol. in-49. papier de 
Hollande, figures de premieres Epreuves. 


Le méme livre, 12 vol. in-49. papier 
de Hollande, fig. maroquin. 

Les personnes qui ont neglige de retirer 
les dernieres livraisons de cet ouvrage , 
sont averties qu'elles peuvent se completer 
dans le format in- 80. 


Les aventures de Telemaque. De ru 
primerie de P. Causse , 1791, 2 vol. in- 80. 
papier vélin. 


Voyage en Siberie, par Cnarrx, Paris, 
176B, 3 vol. in-49. et un d' Atlas. 200 l. 


Voyage de ParLas en Russie, Paris, 
17893; 5 vol. in-. et un d' Atlas. 140 l. 


Le meme livre en papier velin. 
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Histoire de Russie, par W Crznc, 
Paris, 2989, 6 vol. in-49. et un d Atlas. 200 l. 
Le meme livre, en papier fin, un seul 


que emendatior , cura Ant. Aug. Renouard, 
Parisiis, typis P. Didot. 2 vol. in- 12, 
papier vélin. <<, Wh 
Solidement broches en carton. . . 30 
Jusqu'alors toutes les éditions de ce 
pocte latin ont été remplies de ſautes, 
sans en excepter celle que les Elzeviers 
donnerent en 1647, et dont le plus grand 
mérite est la petitesse de son format. 
Je me suis appliqu6 à revoir celle · ci 
avec le plus grand son; les erreurs typo- 
graphiques sont corrigees ; les meilleures 
legons ont été recueillies et choigies daus 
toutes les cditions ; les titres des épi- 
grammes, dont beaucoup cn langue an- 
glaise , italienne ou frengaize , avoient été 
estropiés par P'ignorance des editeurs, 
sont retablis avec exactitude ; j'ai <t6 asse 
heureux pour recouvrer vingt - sept epi- 
8 o 
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grammes , qui sont incontestablement 
d' Owen , ainsi que me le prouve une édi- 
tion faite a Londres, quelque temps apres 
8a mort, et qui cependant ne se trouvent 
dans aucune autre édition connue. J'en ai 
de plus ajoutè trente-nevf autres, que, 
malgré la ressemblance du style, je ne 
crois pas etre d' Oben, mais qui m'ont 
semblé meriter. d'ètre publices a la suite 
de cette edition. 

Des épigrammes latines ne convenant 
pas à tous les lecteurs, j'ai cru devoir ne 
faire tirer de ce livre que trois cents exem - 
plaires. II est executé avec le plus grand 
soin, et ne sera pas une des moins Ele- 
gantes Editions de Didot Paine. - 

Il y en a quatre exemplaires sur vélin. 

CaRMINA ETHICA ex diversis aucto- 
ribus collegit Ant. Aug. Renouard. Parisiis 
typis P. Didot. in- ia, papier velin. . 14 l. 

Solidement broche en carton. . ... 15 

Ledition d' Owen Etoit presque terminee, 
lorsque Jai reconnu que les vers qui, dans 
toutes les editions de ce poëte, lui sont attri- 
bues sous le titre de Monosthica ethica , eic. 


. > 
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etoient d'un certain Michel Ferinus , jeuse 
pocte, morta Page de 18 ant et qu'au 
lieu de 127 distiques contenus dans les 
editions d' Ohen, Ferinus en avoit reel- 
lement publié 327. Les 127 distiques 6tant 
imprimés, je les ai laissé 8ubsister ; mais 
pour ne pas priver le lecteur des autres 
pieces rejetées asse mal-a-propos par les 
6diteurs d' Oven, et pour rendre a chacun 
ce qui lui appartient, j'ai cru devoir rèim- 
primer s6par6ment les 325 distiques for- 
mant tout Pouvrage de Verinus. y a/ 
ajouté les sentences de Publius Syrus, re- 
vues avec le plus grand soin, et augmen- 
toes de plusieurs vers épars dans diverses 
Editions ; les distiques moraux qui portent 
le nom de Caton; quelques vers assez bons 
d' Ausone , contenant les maximes des sept 
8ages de la Grece ; des sentences de Joach. 
Camerarius , et d'autres vers choigis de dis 
vers auteurs. J'espere que les amateurs de 
la podsie latine approuveront Videe que 
j'ai ene de réunir en un volume portatif , 
et 80igneusement imprime, ces divers ou- 
vrages de morale, dont les uns ctotent 
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trꝭs-· peu connus , et les autres moins iguo- 
r6s , ne tomboient cependant pas VO 
ment sous la main des lecteurs. 

Ce volume est imprimé en tout comme 
POwen , avec lequel il est public. 

Collection des decrets des Assemblées 
constituante et legislative, redigee par or- 


dre de matieres , 7 vol. in-49. papier velin, 
de Pimprimerie de P. Causse. .... 66 1. 


Le meme imprimeur se propose de don- 
ner la suite de cette importante et utile 
collection, mème format, meme papier. 


SOUS PRESSE. 


M. A. Lucanr Pharsalia , petit in-fol, 
papier vélin. Cette édition est execut6e 
avec le papier et les caracteres du Virgile 
in. ſol. que Didot Pains vient de publier ; 
et je mets tous mes soins a ce qu'elle ne 
lui soit point inferieure pour la purete du 
texte , et Pabsence de toute erreur typo- 
graphique. Aide de bons manuscrits , en- 
tour des meilleures editions, je ne n6glige 
rien pour rendre mon trayail digne d'etre 
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accueilli par les personnes qui. cultivent 
encore Pancienne littérature. Le volume 
sera termine par les vers, ad Calpurnium 
Pisonem , attributes a Lucain ; et par un 
Elenchus editionum , ou notice de toutes 
les editions de ce pocte, bien plus com- 
plette que celle de Fabricius, qui a ignore 
Pexistence de beaucoup d'6ditions im- 
portantes. 


Ce volume, dont le prix sera de 180 liv. 
brochs en carton , paroitra vers le prin- 
tems prochain. On peut d&s-a-present se 
faire inscrire sans remettre aucune avance. 

Il est tir6 a deux cents exemplaires, 
dont chacun sera numerote, avec Vindica- 
tion du nombre d'exemplaires existant, et 
ma signature. 

Yen fais imprimer sur velin, grand in-fol. 
cing exemplaires, dont quatre seront 
vendus. 

OEuvres de SaLomon GE88NER, 4 vol. 
in-89, papier velin. 

De la grandeur et de la decadence des 
Romains , in-89. 2 vol. ' 
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Ces deux editions seront extcutees comme 
la pluralite des mondes, et pareillement 
ornees de portraits graves par Saint-Aubin. 


Revolutions de la république romaine , 
par Rinz-AvzerT DR VegrToOT, De Vim- 
primerie de P. Causse , 4 vol. in-89. papier 
velin, 


Révolutions de Suede, par le mime, 
2 vol. in- 80. 

Revolutions de Portugal, par le meme, 
1 vol. in-89. 


II est étonnant que parmi tant de reim- 
pressions élégantes de nos bons auteurs 
francais , Vertot ait été jusqu'alors laissé 
de còté; je m' empresse de reparer cet 
injuite oubli , et j espere que Edition que 
7offre aujourd'hui aux amateurs, et qui 
est imprimee à petit nombre, sur papier 
choisi, avec un caractere neuf et fondu 
expres, réunira tout ce qui pourra concilier 
leurs suffrages, et tiendra sa place dans 
leurs bibliotheques a cõté du BossveT in89. 
imprime par Didot Vajne. Le texte en est 
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revu avec grand soin sur les meilleures 
editions faites du temps de Vertot et sous 
ses yeux. 

Les sept volumes paroitront dans le cou- 
rant de Pautomne prochain. On en peut 
voir des essais, rue Apolline , ainsi que du 
Lucain. 7 


GaBriBiis FAR ſabulce centum, ex 
antiquis auctoribus delectee carminibusque 
explicatœ, et ejusdem carmina varia. Cura 
Ant. Aug. Renouard. Parmc , typis Bodo- 
nianis , 17983 , in-49. tir6 a cent exem- 
plaires, et plusieurs belles editions du 
meme J. B. Bodoni. 


P. Causse, imprimeur, à Dijon, se pro- 
pose de réimprimer le code des loix , 
promis par la Convention nationale, mème 
format, meme caractere que cette notice, 
Le volume de 300 pages, broché, papier 
velin, sera du prix de 50 sous; et papier 
ſin, 35 sous. Ceux qui voudront souscrire 
pour cet ouvrage, pourront &adresser à 
Renouafd 3 ou a Dijon, chez Vimprimeur ; 
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ils donneront, en faisant leur soumission, 
5 liv. et il leur en sera donné un recu, 
Il ne sera tire d'exemplaires sur papier 
velin, que pour les souscripteurs. On ap- 
portera le plus grand soin pour que cette 
edition soit aussi correcte que bien im- 
prime. | 

L'imprimeur et Ant. Aug. Renouard , 
avertissent qu'ils ne recevront aucunes 
lettres qu'elles ne soient affranchies. 


— 


* 


DIJON , DE 1.'[MPFRIMERIE DE r. ca uss. 


